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geeignet für folgende Anwendungen

suitable for following devices

convient pour les utilisations suivantes

Elektro

electric

électricité

Glaskeramik

glass ceramic

vitrocéramique-halogène

Induktion

induction

induction

Gas

gas

gaz

Backofen

stove

four

Mikrowellenherd

Microwave oven

Four à micro-ondes

Gleichmäßige Wärmeverteilung

Perfect heat-transfer

Répartition optimale de la chaleur

Sandwichboden

sandwich Bottom

fond Triple Diffuseur

Kapselboden

capsulated Bottom

fond Triple Diffuseur Capsulé

mit Literskala

with Litre-Scale

avec graduation en litre

zylindrischer Kapselboden

cylindrical capsulated Bottom

fond triple diffuseur capsulé cylindrique

0,5

1,0

1,5

Edelstahl 18/0

stainless steel 18/0

acier inoxydable 18/0

18
    0

Rostfrei

stainless

inoxydable

Edelstahl 18/10

stainless steel 18/10

acier inoxydable 18/10

18
    10

Spülmaschine

dishwasher

lave-Vaisselle

Bodendurchmesser, Höhe und Volumen sind Circa-Angaben. 

Unsere Volumen sind bis 1 cm unter dem Rand gemessen.

Sizes, heights and volumes are approximately. 

Alle Angaben ohne Gewähr – Druckfehler vorbehalten. / No responsibility is taken for the correctness of this information or for any printing errors.

Legende der Produkteigenschaften

BY ELO

MEINE KÜCHE

neu

neu
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ELO Firmensitz, Spabrücken 2009

75  Jahre

1959

The son, Karl Grünewald junior, developed the company and supplied 

beside the private customers also local resident dealers, as well as smal-

ler business in the environment with its goods.

Der Sohn Karl Grünewald jun. baute das Unternehmen aus und beliefer-

te neben den Privatkunden auch ortansässige Händler sowie kleinere 

Geschäfte der Umgebung mit seinen Waren.

1964

The circle oft the customers became larger continuously. Beside the 

independent retailers also smaller and larger branch companies were sup-

plied. The new mess kits for electric cookers developed to the best seller. 

At the same time the label name ELO was developed, which from the word 

electrical (ELektrO) was derived. 

Der Kundenkreis vergrößerte sich kontinuierlich, neben den unabhängigen 

Einzelhändlern wurden auch kleinere und größere Filialunternehmen belie-

fert. Die neuartigen Kochgeschirre für Elektroherde entwickelten sich zum 

Verkaufsschlager. Gleichzeitig wurde der Markenname ELO entwickelt, wel-

cher aus dem Wort ELektrO abgeleitet wurde.

1968
The company ELO developed to an estimated, national supplier for 

enamelled mess kit. 

Das Unternehmen ELO Karl Grünewald & Sohn entwickelte sich zu einem 

geschätzten, nationalen Lieferanten für emailliertes Kochgeschirr. 

1971 ELO is registered as a trademark.Die Marke ELO wird als Warenzeichen eingetragen.

1981 Marketing of the product range in the neighbouring countries.Vermarktung der Produktpalette in die benachbarten Länder.

1987

ELO shows out for the first time to the international consumer goods fair  

„Ambiente“ in Frankfurt/Main. National and international customers could 

be won for the company and the products .

ELO stellt erstmals auf der internationalen Konsumgütermesse „Ambiente“ 

in Frankfurt/Main aus. Nationale und internationale Kunden konnten für 

das Unternehmen und für die Produkte gewonnen werden.

1997 Fondation of the independent marketing company in Honk Kong.Gründung der eigenständigen Vertriebsgesellschaft in Hong Kong. 

2002
Opening of the sales rooms in Hong Kong and at the same time start of 

sales to Far East.

Eröffnung der Verkaufsräume in Hong Kong und gleichzeitig Start der 

Verkaufsaktivitäten in Fernost.

2003
First Design honor FORM 2003 for the double-wall stainless steel dishes 

ELO Hot´N´Cool. Patent grant for the cover „Stand by“.

Erste Designauszeichnung FORM 2003 für die doppelwandigen 

Edelstahlschüsseln ELO Hot´N´Cool. Patentbewilligung für den Deckel 

„Stand by“.

2004

Opening of the purchase and quality assurance office in Shanghai. Honor 

FORM 2004 for the product „Fantasia“. Patent grant of the new „fat way 

pan“ (international patent). Extension logistics location Spabrücken. 

Inauguration of the storehouse high shelfs with 7000 parking bays.

Eröffnung des Einkaufs- und Qualitätssicherungsbüros in Shanghai.

Auszeichnung FORM 2004 für das Produkt Fantasia. Patentbewilligung der 

neuartigen Fettwegpfanne (internationales Patent). 

Erweiterung des Logistikstandortes Spabrücken, Einweihung des Hoch-

regallagers mit 7000 Stellplätzen.

1934
Karl Grünewald created the company as a market dealer for pots and 

pans. The goods were sold on small regional markets. 

Gründete Karl Grünewald das Unternehmen als Markthändler für Töpfe 

und Pfannen. Die Waren wurden auf kleinen regionalen Märkten verkauft.

Wie Alles begann -  

Händlerwagen von 1934

2009 75th anniversary of ELO75-jähriges Firmenjubiläum 

2008
Extension of the show room and the office building at the logistics 

location Spabrücken. Upgrading of the sales rooms in Hong Kong.

Erweiterung der Ausstellungsfläche sowie der Bürofläche am Logistik-

standort Spabrücken. Erweiterung der Verkaufsräume in Hong Kong. 
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ELO Messestand Ambiente 2009 / ELO Booth Ambiente 2009 Familie Grünewald / Family Grünewald

Messeimpressionen / Trade Fair impressions 

Ambiente 2009

ELO‘s Haute Couture der Top(f)-Industrie

Wir sind für Sie auf 

folgenden Messen:

We are at the following 

trade fairs – for you :

EK HOME / Bielefeld

Ambiente / Frankfurt am Main

Cadeaux / Leipzig

in Cooperation:

Ambiente Italia / Rom

Maison de Object / Paris

Macef / Milano
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Das ELO Gütesiegel für eine leichte 

Kaufentscheidung

Die ELO Topf- und Pfannenleitsysteme geben dem End ver-

braucher und Handel eine Hilfestellung, mit denen ganz einfach 

die richtigen Töpfe und Pfannen gefunden werden können.

Jede Pfanne hat eine eigene Banderole, jeder Topf einen eigenen 

Aufkleber, die durch ihre bunten Far ben direkt ins Auge springen. 

Darauf befinden sich Informationen zu den einzelnen Produkten. 

Zur einfacheren Einschätzung der Qualität und Unterscheidung, 

befindet sich auf jeder Banderole das ELO-Gü te siegel mit den 
Sternen. Somit kann der Konsument schnell und einfach das für 

seine Bedürfnisse richtige Produkt finden. Je höher die Anzahl der 

Sterne, desto länger ist die Garantiezeit der Pfannen und Töpfe. 

Die Qualitätsmerkmale un ter scheiden sich durch das Material der

Töpfe und Pfannen, z.B. deren Boden (In duktion), durch

die Art der Anti haft ver sieg lung bei Pfannen und viele Faktoren 

mehr. Fahnen an den Warenträgern dienen als zu -

sätzliche Verkaufshilfe und bieten dem End-

 ver braucher übersichtliche Informationen. 

Für jede Verkaufsstelle fertigen wir die
Fahnen extra an, angepasst an das Sor-
timent, das der jeweilige Händler führt.

ELO Topf- und Pfannenleitsystem /

ELO pot and pan guide

O-Gü te siegel mit den 
ll und einfach das für 

höher die Anzahl der 

r Pfannen und Töpfe. 

urch das Material der

(In duktion), durch

n und viele Faktoren 

nen als zu -

 End-

en.

The ELO seal of 

quality for an easy 

purchase decision 

The ELO pot and pan guide system helps final consumers and 

dealers, making it easier for them to find the right pots and 

pans.

Each pan has its own banderole, each pot its own label, whose 

bright colours are an immediate eye-catcher. These contain 

information on the individual products. Each banderole bears 

the ELO seal of quality with stars for an easier assessment of 

the quality and differentiation. Consumers can thus find the 

right product for their needs quickly and easily. The higher the 

number of stars, the longer the warranty period for the pots and 

pans. The quality features differ through the materials used 

for the pots and pans, e.g. their base (induction), the type of 

anti-stick coating on pans and numerous other factors. Flags on 

the product carriers serve as additional sales aids and offer final 

consumers concise information. We produce the flags separately for 
each outlet, adjusted to the range stocked by the corresponding 
dealer.



Die ELO Waren prä sen tation

Die ELO Warenträger bringen die Pro duk te perfekt zur Geltung und 

können in Größe und Farbe auf die jeweiligen Kundenwünsche 

individuell an ge passt werden. Inklusive beleuchtetem ELO Logo. 

Fordern Sie unsere Informations bro schü re an oder sprechen Sie 

unsere Außendienstmitarbeiter an. 

ELO merchandise presentation 

The ELO product carriers accentuate the merchandise perfectly 

and their size and colour can be individually matched to the 

respective customer wishes. Includes illuminated ELO logo. Send 

for our information brochure or contact our sales reps.

ELO Showroom in Spabrücken
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Mit unseren Partnern erzielen wir 

ca. 5 Millionen Kontakte monat-

lich und steigern so täglich den 

Bekanntsheits grad von ELO. 

Together with our partners,   

we make over 5 million contacts  

a month – broadening general  

recog nition of the ELO name 

on a daily basis.

Starke  Partner / Successful partnerStarke  Partner / Successful partner
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Induktionsfähig
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Induktionsfähig
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[A] Bratentopf mit Glasdeckel  
 Casserole with glass lid / Faitout avec couvercle en verre /
 

[B] Fleischtopf mit Glasdeckel 
 Casserole with glass lid / Marmite avec couvercle en verre /
 

[C] Gemüsetopf mit Glasdeckel 
 Stockpot with glass lid / Traiteur avec couvercle en verre /
 

[D] Stielkasserolle
 Saucepan / Casserole /
 

[E] Flötenkessel
 Kettle with whistle / Bouilloire à sifflet / 
 

Die ELO Apollo Black Serie besticht durch sein klassisches Design. Die 

Töpfe dieser Serie haben verkapselte Sandwichböden und sind induk-
tionsfähig. Die schwarzen Kunststoffgriffe werden nicht heiß und der 

Glasdeckel ist ideal für modernes Sichtkochen. Die Literskala an den 

Topfinnenseiten ist eine enorme Erleichterung, natürlich sind alle Teile

spülmaschinengeeignet und für alle Herdarten, auch Induktion.

The attraction of the ELO Apollo Black Line is its traditional design.  
Each device features an encapsulated double base and is suitable 

for induction hobs. The black handles don´t get hot and the glass 
lids are ideal for modern see-through cooking.  The litre scale inside 
the casserole facilitates the daily duties.  Besides, all casseroles and 
pans can be used on all kinds of hobs even induction.

ELO Apollo Black

88

To
pf

se
ri

en [E]
Induktionsfähig

Induction

4006925 96120 0 20 Ø 9,5 2,6 18,5 24,90

4006925 96216 0 16 Ø 9,5 1,6 14,5 22,90

4006925 96220 7 20 Ø 11,5 3,1 18,5 28,90

4006925 96224 5 24 Ø 13,5 5,5 22,5 34,90

4006925 96620 5 20 Ø 18,0 4,7 18,5 34,90

4006925 96316 7 16 Ø 7,5 1,2 14,5 17,90

4006925 53918 8 18 Ø  2,0 14,5 29,90

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие    Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

[D]

[C]

[B]

[B]

[A]

0,5

1,0

1,5

0,5

1,0

1,5



9

ELO Platin

9

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article       Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие  Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

[A] Bratentopf mit Glasdeckel
 Casserole with glass lid/ Faitout avec couvercle en verre /
 

[B] Fleischtopf mit Glasdeckel 
 Casserole with glass lid / Marmite avec couvercle en verre /
 

[C] Gemüsetopf mit Glasdeckel 
 Stockpot with glass lid/ Traiteur avec couvercle en verre /
 

[D] Stielkasserolle
 Saucepan / Casserole /
 

4006925 67120 8 20 Ø 9,5 2,7 18,0 28,90

         

4006925 67216 8 16 Ø 9,5 1,7 14,0 24,90

4006925 67220 5 20 Ø 11,5 3,3 18,0 32,90

4006925 67224 3 24 Ø 13,5 5,6 22,0 42,90

4006925 67620 3 20 Ø 16,5 5,1 18,0 34,90

4006925 67624 1 24 Ø 20,0 8,8 22,0 49,90

4006925 67316 5 16 Ø 7,5 1,3 14,0 18,90

Eine Serie für jede Gelegenheit aus hochwertigem Edelstahl 18/10, 
energiesparendem Kapselboden sowie hitzebeständigen Glas-
deckeln und Edelstahlbeschlägen. Die Töpfe sind hervorragend für 
wasserarmes vitaminschonendes Garen geeignet. Selbstver ständ-
lich sind alle Teile von ELO Platin backofenfest und spülmaschinen-
geeignet. Außerdem können die ELO Platin Töpfe auf allen Herdarten 
verwendet werden, denn sie sind auch induktionsfähig.

A line of pots for every occasion – made of high quality stainless- 

steel 18/10, energy-saving encapsulated bottom, with heat-resistant 
glass lid and stainless-steel coating. These pots are excellently suited 
for vitamin-preserving cooking, using hardly any water. Naturally 
all ELO Platin components are suitable for use in ovens and dish-

washers – and ELO Platin pots can be used with any type of oven, 
because they are induction-capable.

0,5

1,0

1,5

Topfserien

Induktionsfähig

Induction
[C]

[A]

[B]

[B]

[D]

0,5

1,0

1,5

Das passende Topfset finden Sie  auf Seite 29
The suitable potset you can find on page 29



ELO Rubin

Das passende Topfset finden Sie  auf Seite 28
The suitable potset you can find on page 28

[A] Bratentopf mit Glasdeckel 
 Casserole with glass lid / Faitout avec couvercle en verre / 
 

[B] Fleischtopf mit Glasdeckel 
 Casserole high with glass lid / Marmite avec couvercle en verre /
 

[C] Gemüsetopf mit Glasdeckel 
 Stockpot with glass lid / Traiteur avec couvercle en verre / 
 

[D] Stielkasserolle
 Saucepan / Casserole /
 

[E]  Milchtopf mit Ausguss
 Milkpot with spout / Pot à lait avec bec verseur /
 

4006925 90170 1 20 Ø 9,5 2,5 17,5 28,90 

        

4006925 90176 3 16 Ø 9,5 1,6 13,5 24,90 

4006925 90180 0 20 Ø 11,5 3,0 17,5 32,90 

4006925 90184 8 24 Ø 13,5 5,0 21,0 42,90

4006925 90194 7 24 Ø 18,0 7,0 21,0 49,90 

4006925 90196 1 16 Ø 7,5 1,2 13,5 18,90

4006925 90192 3 14 Ø 12,0 1,5 12,0 18,90

Die Serie ELO Rubin ist eine echte Wertanlage. Hochwertiges Edel-
stahl 18/10 und verkapselte Sandwichböden sind die Haupt merk-

male von diesem Qualitätsprodukt. Auch die hitzebeständigen Glas-

deckel und die formschönen Edelstahlbeschläge zeigen deutlich, hier 

wird dem Namen alle Ehre gemacht. ELO Rubin Töpfe sind hervorra-

gend für wasserarmes und vitaminschonendes Garen geeignet. Die 

Literskala an den Topfinnenseiten ist eine enorme Erleichterung. 

Selbstverständlich sind alle Teile von ELO Rubin spülmaschinenge-
eignet. Außerdem können die ELO Rubin Töpfe auf allen Herd arten 

verwendet werden, denn sie sind auch induktionsfähig.

0,5

1,0

1,5Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие  Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

1010

/ 

/ 

/

/

To
pf

se
ri

en [E]

Milchtopf mit Ausguss
Milkpot with spout

Induktionsfähig
Induction

0,5

1,0

1,5

[C]

[B]

[B]

[D]

[A]



11

ELO Rubin

11

4006925 90186 2 16 Ø 22,5 4,4 15,0 44,90

4006925 90190 9 20 Ø 21,0 6,0 18,0 64,90

4006925 90174 9 24 Ø 29,0  21,0 99,90

The ELO Rubin Product Line is a real good investment. High quality 
18/10 stainless-steel and encapsulated double bases are the main 
features of this quality product. Also the heat resistant glass lid as 
well as the nice shaped stainless-steel handles underline this high 
class collection. The ELO Rubin cookware perfectly suits a vitamin-

saving cuisine and needs little amounts of water only. The litre- 

scale inside the casserole facilitates the daily duties. 
Needless to mention that all units from the ELO Rubin Line are 
dishwasher-safe. Besides, all casseroles and pans can be used on 

all kinds of hobs even induction.

0,5

1,0

1,5Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие  Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

/

[F] Spargeltopf
 Asparagus pot / Cuiseur à asperges /
 

[G] Spaghettitopf
 Spaghetti pot / Cuiseur à pâtes /
 

[H] Rubin Multifunktionstopf / Entsafter
 Rubin multi-function pot/Fruit juice squeezer/Marmite à fonction multiple RUBIN/Extracteur de jus
 

/

/

/

Topfserien

Induktionsfähig

Induction

0,5

1,0

1,5

Das passende Topfset finden Sie  auf Seite 28
The suitable potset you can find on page 28

[F]

~ 4,7 l

~ 4,8 l

Beschreibung siehe Seite 38
Description on page 38

[G]

[H]
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[A]  Niederer Bratentopf mit Glasdeckel
 Casserole with glass lid / Mijoteuse ronde avec couvercle en verre / 

[B] Kochtopf mit Glasdeckel
 Casserole with glass lid / Faitout avec couvercle en verre /
 

[C] Gemüsetopf mit Glasdeckel
 Stockpot with glass lid / Traiteur avec couvercle en verre / 

[D] Stielkasserolle mit Ausguss
 Saucepan with spout / Casserole avec bec verseur /

[E] Quadratische Servierpfanne mit Glasdeckel
 Square serving pan with glass lid / Mijoteuse carrée avec couvercle en verre

4006925 97024 0 24 Ø 7,0 3,0 21,5 38,90

4006925 97028 8 28 Ø 7,5 3,4 24,5 49,90

4006925 97032 5 32 Ø 7,5 4,4 28,5 59,90

4006925 97116 2 16 Ø 8,5 1,2 13,5 34,90

4006925 97120 9 20 Ø 8,5 1,9 17,0 38,90

4006925 97124 7 24 Ø 10,5 3,5 21,5 44,90 

4006925 97128 5 28 Ø 11,5 6,0 24,5 64,90

4006925 97624 2 24 Ø 17,0 5,9 21,5 59,90

4006925 97316 6 16 Ø 8,5 1,2 13,5 32,90

4006925 97078 3 28 x 28 7,5 3,8 24,0 x 24,0 59,90

/ ��	 ガラス�き

/ 16 ��	

ELO Rubicast

Die passenden Pfannen finden Sie  auf Seite 53
Suitable pans you can find on page 53

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article       Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

ストックポット/

/

A luguss findet aufgrund seiner positiven Eigenschaften immer mehr 
Liebhaber. Das Material hält sehr gut die Wärme. Aufgrund der ELO 
Qualitätsantihaftversieglung ist diese Serie sehr leicht zu reinigen, 
da nichts haften bleibt. Sie können die ELO Rubicast Töpfe auf allen 
Herdarten verwenden, denn sie sind auch  induktionsfähig.

C ast aluminium is becoming increasingly popular thanks to its variety
of positive properties. The material is excellent at retaining heat and, 
on account of its long-life, non-stick coating, it can be very easily 
cleaned as absolutely nothing sticks to this coating. All pots and 
casseroles can be used on all kinds of hobs even induction.

/

backofenfest bis 240° C

ovenproof up to 240° C

[C]

/ 

To
pf

se
ri

en [A]
Induktionsfähig

Induction

[E]

[B]

[B]

[D]
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ELO Chilli

A luguss findet aufgrund seiner positiven Eigenschaften immer 
mehr Liebhaber. Das Material hält sehr gut die Wärme. Aufgrund 
der ELO Qualitätsantihaftversieglung ist diese Serie sehr leicht zu 
reinigen, da nichts haften bleibt. In einem schönen feurigen Rot – 
nicht nur für temperamentvolle Köche.

C ast aluminium is becoming increasingly popular thanks to its variety
of positive properties. The material is excellent at retaining heat and, 
on account of its long-life, non-stick seal, it can be very easily cleaned 
as absolutely nothing sticks to this coating.

[A] Kochtopf mit Glasdeckel
 Casserole with glass lid / Faitout avec couvercle en verre /
 

[B] Stielkasserolle mit Ausguss
 Saucepan with spout / Casserole avec bec verseur /
 

4006925 51216 7 16 Ø 8,5 1,2 13,5 28,90 

4006925 51220 4 20 Ø 8,5 1,9 17,0 34,90 

4006925 51224 2 24 Ø 10,5 3,5 21,5 39,90

4006925 51316 4 16 Ø 8,5 1,2 13,5 24,90

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article       Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

[A]

[A]

[A]

[B]

/ 

/

backofenfest bis 180° C

ovenproof up to 180° C

Topfserien

Induktionsfähig

Induction

Feurig schön
Feurig schön

Passende Pfannen finden Sie  auf Seite 54
Suitable pans you can find on page 54
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 ELO Kornblume

Widerstandsfähige Emailserie im „Landhausstil“, außen beige 

mit Blumendekor und farblich passender brauner Innen email-

lierung. Praktische Kochgeschirre mit gemütlichem Charakter zum 

Wohlfühlen. Der Vollkontaktboden sorgt für die optimale Ener-
gieverteilung. Säurebeständig. Ideal für Allergiker, da nickelfrei.

Resistant enamel-serie in a country-house-design, outside beige 
colored with flowerdecor and color-fitting, inside enameled in 
brown. Practical dishes with relaxing character to feel good. The 

full-contact-bottom makes an optimal distribution of energy. Acid 

resistant. Ideal for allergy sufferers since free from nickel.

4006925 19116 4 16 Ø 7,5 1,2 14,0 12,90

4006925 19120 1 20 Ø 9,5 2,3 17,5 16,90

4006925 19124 9 24 Ø 11,5 4,0 21,0 19,90

4006925 19216 1 16 Ø 9,5 1,7 14,0 14,90

4006925 19220 8 20 Ø 11,5 3,2 17,5 18,90

4006925 19224 6 24 Ø 13,5 5,5 21,0 21,90

4006925 19316 8 16 Ø  7,5  1,2  14,0  9,90

 

4006925 19812 5 12 Ø 9,5  1,0  11,0   7,90

4006925 19814 9 14 Ø 11,5 1,5 14,0 8,90

4006925 19918 4 18 Ø 11,0  1,9  12,5  29,90

4006925 19716 6 16 Ø          6,90

4006925 19720 3 20 Ø          7,90

[A] Bratentopf mit Deckel
 Casserole with lid / Faitout avec couvercle /
  

[B] Fleischtopf mit Deckel
 Casserole high with lid / Marmite avec couvercle /
 

[C] Stielkasserolle
 Saucepan / Casserole /
 

[D] Milchtopf mit Ausguss
 Milkpot with spout / Pot à lait bec verseur /
  

[E] Flötenkessel
 Kettle with whistle / Bouilloire à sifflet /
 

[F] Herdabdeckplatte
 Hot-plate cover / Cache de protection pour plaques de cuisson /
 

[A]

[A]

[F]

[D]

[E]

[B]

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

/ 

/ 

/

To
pf

se
ri

en

Induktionsfähig
Induction

[C]
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ELO Profi Maritim

[A]  Bratentopf mit Glasdeckel
 Casserole with glass lid / Faitout avec couvercle en verre / 

[B] Fleischtopf mit Glasdeckel
 Casserole with glass lid / Marmite avec couvercle en verre /
  

[C] Stielkasserolle
 Saucepan / Casserole /

4006925 47120 4 20 Ø 10,0 2,7 17,5 39,90

4006925 47216 4 16 Ø 11,0 1,8 14,0 34,90

4006925 47220 1 20 Ø 13,0 3,6 17,5 44,90 

4006925 47224 9 24 Ø 15,0 5,8 21,0 49,90 

4006925 47316 1 16 Ø 8,0 1,3 14,0 24,90

/ ��	 ガラス�き

��	

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article       Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

backofenfest bis 240° C

ovenproof up to 240° C

[B]

[B]

[B]

Die emalierte Serie verfügt durch Ihren Stahlkern über eine excel-
lente Wärmeverteilung und Speicherung. Durch ihre spiegelglatte 
glanz beständige Emaillierung innen und außen, sind die Töpfe sehr 
ro bust und leicht zu reinigen. Die modernen Edelstahlgriffe und der 
Glas    deckel sorgen für eine frische und morderne Optik.
Durch den magnetischen Vollkontaktboden sind die Töpfe für alle 
Herd arten geeignet. Ideal auch für Allergiker, da nickelfrei.

The enamelled series with its steel core ensures an excellent heat 

distribution and storage. The mirror-finish, dura-gloss enamelling on 
the inside and outside makes the pots very tough and easy to clean. 
The modern stainless-steel handles and glass lid make for a fresh and 

modern look.

The pots are suitable for all types of hobs thanks to their magnetic, full-

contact-bases. Ideal for allergy sufferers since free from nickel.

/ 

Topfserien

Induktionsfähig

Induction

[C]

[A]
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ELO Ducto

Die Töpfe und Stielkasserolle der ELO Serie Ducto sind durch 

die sehr robuste ELO Qualitätsantihaftversieglung sehr pflegeleicht

und haben durch ihren Aluminiumkern eine sehr gute Wärmeleit-
fähigkeit. Sie können die ELO Ducto Artikel auf allen Herdarten 

verwenden, denn Sie sind auch induktionsfähig.

The ELO Ducto series pots and saucepans are easy to care for 
thanks to the robust, high quality ELO non-stick coating, and 
conduct heat well thanks to their aluminium core. All pots and 
casseroles can be used on all kinds of hobs even induction.

4006925 62780 9 20 Ø 9,0 2,4 15,2 22,90

4006925 62784 7 24 Ø 10,0  3,7  18,8   26,90

4006925 62770 0 20 Ø 9,0  2,3  15,2  22,90

[A] Kochtopf mit Glasdeckel
 Casserole with glass lid / Faitout avec couvercle en verre /
 

[B] Stielkasserolle mit Glasdeckel
 Saucepan with glass lid / Casserole avec couvercle en verre /

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

[A]

[A]

/ 

neu

[B]

backofenfest bis 180° C

ovenproof up to 180° C

To
pf

se
ri

en

Die passenden Pfannen finden Sie  auf Seite 47
Suitable pans you can find on page 47

Induktionsfähig
Induction

/



Premium-TopfserienPremium-Topfserien

ELO Silicano
Edelstahl / stainless-Steel

Seite 18

ELO Profi Cristal
Edelstahl / stainless-Steel  
Seite 20

ELO Profi Classic
Edelstahl / stainless-Steel  
Seite 21

ELO Pure Solution
Aluguss / Edelstahl

Cast Aluminum / stainless-Steel

Seite 19

neu

P
rem

ium
-Topfserien

Induktionsfähig
Induction

Induktionsfähig
Induction

Induktionsfähig
Induction

Induktionsfähig
Induction



extra dicker 
ELO Akkuthermspeicherboden
special ELO Akkutherm-base

ELO Silicano

18

[A]  Bratentopf mit Glasdeckel
 Casserole with glass lid / Faitout avec couvercle en verre / 

  

[B] Fleischtopf mit Glasdeckel
 Casserole with glass lid / Marmite avec couvercle en verre /
  

[C]  Gemüsetopf mit Glasdeckel 
 Stockpot with glass lid / Traiteur avec couvercle en verre / 

[D] Stielkasserolle
 Saucepan / Casserole /

[E] Pastatopf Trio mit Glasdeckel & Standseiher 
 Pastapot with glass lid / Cuiseur à pâtes avec couvercle en verre /  

  

4006925 71120 1 20 Ø 9,5 2,5 20,0 44,90

   

4006925 71216 1 16 Ø 9,5 1,6 16,0 36,90

4006925 71220 8 20 Ø 11,5 4,0 20,0 46,90

4006925 71224 6 24 Ø 13,5 5,0 24,0 58,90 

4006925 71620 6 20 Ø 20,0 6,0 20,0 54,90

4006925 71316 8 16 Ø 7,5 1,2 16,0 28,90

4006925 71626 8 26 Ø 18,0 9,0 26,0 99,90 

        

Eine neue Top(f)zeit hat begonnen. ELO Silicano verbindet die kühle 
Eleganz von Edelstahl mit dem warmen, soften Griff des Silikons. 
Nie mehr rutschige Griffe, die auch noch heiß werden. Die punktge-
schweißten Edelstahlgriffe der Serie ELO Silicano haben schwarze 
Silikon-Einsätze, so sind die Griffe sehr handsympathisch und gut 
an zu fassen. 
Außen matt poliert, in zylindrischer Form mit Literskala innen.

Pastatopf Silicano Trio
Passend zu dieser Serie gibt es einen richtigen Pastatopf „a la 
Mama“ in der Größe 26 cm Durchmesser, mit einem Seiher als 
Einsatz. Na tür lich mit den soften Griffen von ELO Silicano.  
Genial: Pastatopf, Gemüsetopf und Seiher in einem.

/ 20 
��	 ガラス�き

/
��	 ガラス�き

��	

 Trio /パスタパントリオ

A new era for pots has begun! ELO Silicano combines the cool ele-
gance of stainless-steel with the warm, soft feel of silicone. No more 
hot, slippery handles! The spot-welded stainless-steel handles of the 
ELO Silicano line have black silicone inserts, which give the handles 
outstanding non-slip qualities and a velvety feel. 
Outside matt polished with litre-scale.

Pastatopf Silicano Trio

Matching this series perfectly, we have the real „à la mama mia“ 

pasta pot with a diameter of 26 cm and a built-in colander – and of 
course the soft-feel handles of the ELO-Silicano.
Ingeniously pastapot, vegetable pot and Insert in one.

/ストックポット 20 

0,5

1,0

1,5Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article       Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

Das passende Topfset finden Sie  auf Seite 32 
The suitable potset you can find on page 32
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n

Induktionsfähig
Induction

0,5

1,0

1,5

stainless-steel

stainless-steel

[C]

[E]

backofenfest bis 240° C

ovenproof up to 240° C

[B]

[B]
[A]

[D]

handsympathisch
handpleasantly



Das passende Topfset finden Sie auf Seite 33
The suitable potset you can find on page 33

ELO Pure Solution

19

neu
Prem

ium
-Topfserien

The environmentally responsible cast aluminium  ELO Pure Solution 

cookware series lets you prepare fantastic meals, using little or no 

fat. The new PTFE and PFOA-free Thermoceramica non-stick coating 

makes the pans easy to clean and scratch-resistant. Thanks to its 
fully stainless steel base, the ELO Pure Solution series can be used on 

all types of stove, even induction hobs.

Mit dieser umweltbewussten Aluguss Topfserie ELO Pure Solution
können Sie Ihre Speisen wunderbar fettarm, bzw. fettfrei zube-
reiten. Durch die neuartige PTFE- und PFOA-freie Thermocera-
mica-Antihaftversieglung sind diese Töpfe sehr pflegeleicht und 
kratzfest, da nichts haften bleibt. Sie können die Serie ELO Pure 
Solution durch den vollflächigen Edelstahlboden auf allen Herdarten 
verwenden, denn sie ist auch induktionsfähig.

Induktionsfähig

Induction

[C]

[A]

4006925 77716 0 16 Ø 8,5 1,3 14,5 39,90

4006925 77720 7 20 Ø 9,5 2,3 17,5 49,90

4006925 77724 5 24 Ø 11,0 3,9 21,5 59,90

4006925 77736 8 16 Ø 8,5 1,2 13,5 32,90

4006925 77748 1 28 x 28 7,5 4,0 24 x 24 79,90

[A] Kochtopf mit Glasdeckel
 Casserole with glass lid / Faitout avec couvercle en verre /
 

[B] Stielkasserolle
 Saucepan / Casserole /
 

[C] Quadratische Servierpfanne mit Glasdeckel
 Square serving pan with glass lid / Mijoteuse carrée avec couvercle en verre /
 Cepвиpoвoчнaя скoвоpoдкa /

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

/ 

��	

-

-
[A]

[B]

[A]

backofenfest
ovenproof

Kratzfeste keramische Antihaftversieglung

Scratch-resistant ceramical non-stick coating

hitzeisolierende Griffe
heat-insulating
handles



ELO Profi Cristal
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4006925 65116 3 16 Ø 7,5 1,2 15,5 29,90

4006925 65120 0 20 Ø 9,5 2,5 18,5 39,90

4006925 65216 0 16 Ø 9,5  1,6 15,5 34,90

4006925 65220 7 20 Ø  11,5  3,2  18,5  44,90

4006925 65224 5 24 Ø 13,5 5,3 22,5 54,90

4006925 65624 3 24 Ø 18,5 7,7 22,5 66,90

4006925 65628 1 28 Ø 20,0 11,4 26,5 89,90

4006925 65316 7 16 Ø 7,5 1,2 15,5 24,90

4006925 65916 9 16 Ø 24,0  4,5 14,5 59,90

4006925 65920 6 20 Ø 18,0 5,1 18,5 89,90 

[A] Bratentopf mit Deckel
 Casserole with lid / Faitout avec couvercle /
 

[B] Fleischtopf mit Deckel
 Casserole high with lid / Marmite avec couvercle /
 

[C] Gemüsetopf mit Deckel
 Stockpot with lid / Traiteur avec couvercle /
 

[D] Stielkasserolle
 Saucepan / Casserole /
 

[E] Spargeltopf
 Asparagus pot / Cuiseur à asperges /
 

[F] Spaghettitopf
 Spaghetti pot / Cuiseur à pâtes /
 

0,5

1,0

1,5Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

An spruchs volles Design mit hoher Funktionalität. Innen hochglanz-

poliert, außen mit attraktivem, satiniertem Strei fen de kor. Die elegante 

Form setzt sich in den praktischen und ergonomisch ge formten Profi-
Vollmetallbeschlagteilen fort. Sie garantieren eine äußerst funktio-

nelle und optimierte Handhabung; der Akkuthermspeicherboden mit 
Energieleitsystem sorgt für die gleichmäßige Wärmeverteilung. Der 

professionelle Auf la gedeckel verhindert Flüssigkeitsverlust. 

High demand design with high functionality. Inside mirror-
polished, outside attractive satined stripes. The fashionable style 
is getting perfect with the practical and economical profi-handles 

made of full-metal. They guarantees functional and optimal han-
dling; the Akkutherm-storage-bottom cares for a symmetrical distri-
bution of heat. The professional cover prevents loosing liquid. 

Das passende Topfset finden Sie  auf Seite 31
The suitable potset you can find on page 31

/ 

/ 

/

/

/
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0,5

1,0

1,5

stainless-steel

stainless-steel

Induktionsfähig
Induction

[E]

[F]

[A]

[C]

[B]

[D]

extra dicker ELO 
Akkuthermspeicherboden

special ELO Akkutherm-base

[B]



ELO Profi Classic
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4006925 49170 7 20 Ø 9,5  2,6 18,5 39,90

4006925 49266 7 16 Ø    9,5   1,6 15,5   34,90

4006925 49270 4 20 Ø 11,5 3,3 18,5 44,90 

4006925 49274 2 24 Ø 13,5 5,5 22,5 54,90 

4006925 49676 4 26 Ø 18,0 9,0 26,0 79,90

4006925 49366 4 16 Ø 7,5 1,3 15,5 24,90

4006925 49976 5 26 Ø 17,5 6,4  44,90

In nen hochglanzpoliert, außen mit attraktivem, satiniertem Streifen-

dekor. Die punktgeschweißten Edelstahlgriffe garantieren eine äu-

ßerst funktionelle und optimierte Handhabung; der Akkutherm-
speicherboden mit Energieleitsystem sorgt für die gleichmäßige 

Wärmeverteilung. Der moderne Glasdeckel mit breitem Edel stahlrand 

für modernes Sichtkochen verhindert Flüssigkeitsverlust. Der beson-

dere Clou: Aus Gemüsetopf und Standseiher wird ein praktischer 

Pastatopf.

Inside mirror-polished, outside attractive satined stripes. The spot 
welded heat-insulated stainless-steel handles guarantee functional 
and optimal handling; the Akkutherm-storage-bottom cares for a 
symmetrical distribution of heat. The professional glass lid with prac-
tical edge for the up-to-date “sight-cooking” prevents loosing liquid. 
The litre-scale is also suggestive as an useful completion. The special 
effect: vegetable pot and sieve/strainer can be combined to a practical 
pastapot.

[A] Bratentopf mit Glasdeckel
 Casserole with glass lid / Faitout avec couvercle en verre /
 

[B] Fleischtopf mit Glasdeckel
 Casserole high with glass lid / Marmite avec couvercle en verre /
 

[C] Gemüsetopf mit Glasdeckel
 Vegetable pot with glass lid / Traiteur avec couvercle en verre /
 

[D] Stielkasserolle
 Saucepan / Casserole /
 

[E] Pastaeinsatz / Dünsteinsatz / Standseiher
 Multi-functional sieve/strainer / Passoire sur pied /
 

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product/Article/ Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

0,5

1,0

1,5

[C]

[E][D]

/ 

/ 

/

/

Prem
ium

-Topfserien

Induktionsfähig

Induction

0,5

1,0

1,5

Gemüsetopf [C] Einsatz [E] Pastatopf

stainless-steel

stainless-steel

extra dicker ELO 
Akkuthermspeicherboden

special ELO Akkutherm-base

[A]

[B]



ELO Pure Solution 
durch die neuartige PTFE- und PFOA-freie
Thermoceramica-Antihaftversieglung ist
diese Topfserie sehr pflegeleicht und kratzfest

 herrlich leich
t kochen

ELO TopStop
die ideale Hilfe im 
täglichen Einsatz

ELO Silicano
mit extra dickem  
ELO Akkutherm-
speicherboden

                           mit den Qualitätsprodukten von ELO

ELO Zipp Zapp
der praktische Helfer  
beim Grillen, Braten  
und Servieren

-

-



TopfsetsTopfsets

ELO Silicano

Edelstahl/Stainless-

Steel 

Seite 32

ELO Capri

Aluguss/

Cast Aluminium 

Seite 34

ELO Rubin

Edelstahl/Stainless-

Steel 

Seite 28

ELO Cool Grey

Edelstahl/Stainless-

Steel 

Seite 27

ELO Nero

Aluguss/

Cast Aluminium 

Seite 34

ELO Vanille

Edelstahl/Stainless-

Steel 

Seite 25

ELO Purple

Edelstahl/Stainless-

Steel 

Seite 24

ELO Limone

Edelstahl/Stainless-

Steel 

Seite 26

neu

neu neu

Topfsets

Induktionsfähig
Induction

Induktionsfähig
Induction

Induktionsfähig
Induction

Induktionsfähig
Induction

Induktionsfähig
Induction

ELO Platin

Edelstahl/Stainless-

Steel 

Seite 29

Induktionsfähig
Induction

ELO Smaragd 

Edelstahl/Stainless-

Steel 

Seite 30

neu
Teflon

Quality tested non-stick

®

Xtra
REGULAR

USE

Induktionsfähig
Induction

ELO Profi Cristal

Edelstahl/Stainless-

Steel 

Seite 31

Induktionsfähig
Induction

ELO Avenue

Edelstahl/Stainless-

Steel 

Seite 31

Induktionsfähig
Induction

Induktionsfähig
Induction Induktionsfähig

Induction

ELO Pure Solution

Aluguss/Edelstahl

Cast Aluminium/

Stainless-steel 

Seite 33

neu
ELO Violett

Aluguss/

Cast Aluminium 

Seite 34

neu

Induktionsfähig
Induction

Induktionsfähig
Induction

Induktionsfähig
Induction
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ELO Purple

[B]

In der aktuellen Trendfarbe Purple besticht dieses Topfset durch 

seine unverwüstliche Qualität, innen mit Literskala, außen mit 

einer brillant glänzenden Farbversieglung. Durch die formschönen 
Edelstahlgriffe liegen die Töpfe gut in der Hand und werden dabei 

nicht heiß. Alle Töpfe sind auch für Induktionsherde geeignet. 
Der Wasserkessel – als ideale Ergänzung zum Topfset – ist ebenso 

für alle Herdarten inklusive Induktionsherde geeignet.
Das robuste 3 teilige Edelstahl-Schüsselset ist ein idealer Begleiter 

bei der täglichen Zubereitung.

Get the latest trendy colour purple for your kitchen. The pot set
in robust stainless steel offers sturdy quality with a litre scale on 
the inside and a glossy colour coating on the outside. The shapely 
handles in special steel offer best handling comfort and stay cool. 
Thanks to their base adapted to all types of cookers they can also be 
used for induction cooking. 
The Kettle with whistle – the perfect match to complete the trendy pot 
sets – can be used for all types of cookers, also induction cookers.

The Conica bowl set is a perfect companion for every day cooking.

[C]

[A] ELO Trend Color Topfset 4 tlg. Purple
 Potset 4 pieces / Batterie 4 pièces / 
 

4006925 45904 2         19,00 

        

    16 Ø 9,5 1,6 14,5  

    20 Ø 11,5 3,0 18,0 

   24 Ø 13,5 5,0 22,0 

   16 Ø 7,5 1,2 14,5

129,-

0,5

1,0

1,5Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие    Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

 Fleischtopf mit Glasdeckel

 Casserole with glass lid / Marmite avec couvercle en verre
  
 
 

 Stielkasserolle

 Saucepan / Casserole /
 

/ 

/ 4

[B] ELO Trend Color Flötenkessel  Purple
 Kettle with whistle / Bouilloire á sifflet / 
 

4006925 53906 5 20 Ø 22,0 2,0 17,5 39,90

4006925 59080 6 16 Ø 6,0 0,5  14,90

   20 Ø 8,0 1,2

   24 Ø 9,5 2,0

[C] ELO Trend Color Edelstahlschüsselset 3 tlg. Purple
 Conica bowl set / Batterie de bols inox /
  

Die passende Pfanne und den 
passenden Deckel finden Sie auf Seite 60 

Suitable pan and lid you can find on page 60

[A]

To
pf

se
ts

Induktionsfähig
Induction

0,5

1,0

1,5
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ELO Vanille

[B]

[A] ELO Trend Color Topfset 4 tlg. Vanille
 Potset 4 pieces / Batterie 4 pièces / 
 

4006925 45908 0         19,00 

        

    16 Ø 9,5 1,6 14,5  

    20 Ø 11,5 3,0 18,0 

   24 Ø 13,5 5,0 22,0  

   16 Ø 7,5 1,2 14,5

129,-

0,5

1,0

1,5Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие     Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

 Fleischtopf mit Glasdeckel

 Casserole with glass lid / Marmite avec couvercle en verre
  
 
 

 Stielkasserolle

 Saucepan / Casserole /
 

/ 

/ 

4

[B] ELO Trend Color Flötenkessel  Vanille
 Kettle with whistle / Bouilloire á sifflet / 
 

4006925 53910 2 20 Ø 22,0 2,0 17,5 39,90

4006925 59088 2 16 Ø 6,0 0,5  14,90

   20 Ø 8,0 1,2

   24 Ø 9,5 2,0  

[C] ELO Trend Color Edelstahlschüsselset 3 tlg. Vanille
 Conica bowl set / Batterie de bols inox /
  

[C]

In der aktuellen Trendfarbe Vanille besticht dieses Topfset durch 

seine unverwüstliche Qualität, innen mit Literskala, außen mit 

einer brillant glänzenden Farbversieglung. Durch die formschönen 
Edelstahlgriffe liegen die Töpfe gut in der Hand und werden dabei 

nicht heiß. Alle Töpfe sind auch für Induktionsherde geeignet. 
Der Wasserkessel – als ideale Ergänzung zum Topfset – ist ebenso 

für alle Herdarten inklusive Induktionsherde geeignet.
Das robuste 3 teilige Edelstahl-Schüsselset ist ein idealer Begleiter 

bei der täglichen Zubereitung. 

Get the latest trendy colour vanilla for your kitchen. The pot set
in robust stainless steel offers sturdy quality with a litre scale on 
the inside and a glossy colour coating on the outside. The shapely 
handles in special steel offer best handling comfort and stay cool. 
Thanks to their base adapted to all types of cookers they can also be 
used for induction cooking. 
The Kettle with whistle – the perfect match to complete the trendy pot 
sets – can be used for all types of cookers, also induction cookers.

The Conica bowl set is a perfect companion for every day cooking.

Topfsets

Induktionsfähig

Induction

0,5

1,0

1,5

Die passende Pfanne und den 
passenden Deckel finden Sie auf Seite 60 

Suitable pan and lid you can find on page 60

[A]



26

ELO Limone

In der aktuellen Trendfarbe Limone besticht dieses Topfset durch 

seine unverwüstliche Qualität, innen mit Literskala, außen mit 

einer brillant glänzenden Farbversieglung. Durch die formschönen 
Edelstahlgriffe liegen die Töpfe gut in der Hand und werden dabei 

nicht heiß. Alle Töpfe sind auch für Induktionsherde geeignet. 
Der Wasserkessel – als ideale Ergänzung zum Topfset – ist ebenso 

für alle Herdarten inklusive Induktionsherde geeignet.
Das robuste 3 teilige Edelstahl-Schüsselset ist ein idealer Begleiter 

bei der täglichen Zubereitung.

Get the latest trendy colour lime for your kitchen. The pot set
in robust stainless steel offers sturdy quality with a litre scale on 
the inside and a glossy colour coating on the outside. The shapely 
handles in special steel offer best handling comfort and stay cool. 
Thanks to their base adapted to all types of cookers they can also be 
used for induction cooking. 
The Kettle with whistle – the perfect match to complete the trendy pot 
sets – can be used for all types of cookers, also induction cookers.

The Conica bowl set is a perfect companion for every day cooking.

[A] ELO Trend Color Topfset 4 tlg. Limone
 Potset 4 pieces / Batterie 4 pièces / 
 

4006925 45906 6         19,00 

        

    16 Ø 9,5 1,6 14,5  

    20 Ø 11,5 3,0 18,0 

   24 Ø 13,5 5,0 22,0 

   16 Ø 7,5 1,2 14,5

129,-

0,5

1,0

1,5Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие    Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

 Fleischtopf mit Glasdeckel

 Casserole with glass lid / Marmite avec couvercle en verre
  
 
 

 Stielkasserolle

 Saucepan / Casserole /
 

/ 

/ 4

[B] ELO Trend Color Flötenkessel  Limone
 Kettle with whistle / Bouilloire á sifflet / 
 

4006925 53908 9 20 Ø 22,0 2,0 17,5 39,90

4006925 59084 4 16 Ø 6,0 0,5  14,90

   20 Ø 8,0 1,2

   24 Ø 9,5 2,0

[C] ELO Trend Color Edelstahlschüsselset 3 tlg. Limone
 Conica bowl set / Batterie de bols inox /
  

[A]

To
pf

se
ts

[B]

Induktionsfähig
Induction

[C]

Die passende Pfanne und den 
passenden Deckel finden Sie auf Seite 60 

Suitable pan and lid you can find on page 60

0,5

1,0

1,5
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ELO Cool Grey

neu

[A] ELO Trend Color Topfset 4 tlg. Cool Grey
 Potset 4 pieces / Batterie 4 pièces / 
 

4006925 45902 8         19,00 

        

    16 Ø 9,5 1,6 14,5  

    20 Ø 11,5 3,0 18,0 

   24 Ø 13,5 5,0 22,0  

   16 Ø 7,5 1,2 14,5

129,-

0,5

1,0

1,5Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие     Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

 Fleischtopf mit Glasdeckel

 Casserole with glass lid / Marmite avec couvercle en verre
  
 
 

 Stielkasserolle

 Saucepan / Casserole /
 

/ 

/ 

4

[B] ELO Trend Color Flötenkessel Cool Grey
 Kettle with whistle / Bouilloire á sifflet / 
 

4006925 53904 1 20 Ø 22,0 2,0 17,5 39,90

4006925 59082 0 16 Ø 6,0 0,5  14,90

   20 Ø 8,0 1,2

   24 Ø 9,5 2,0  

[C] ELO Trend Color Edelstahlschüsselset 3 tlg. Cool Grey
 Conica bowl set / Batterie de bols inox /
  

In der aktuellen Trendfarbe Cool Grey besticht dies Topfset durch sei-

ne unverwüstliche Qualität, innen mit Literskala, außen mit einer 

brillant glänzenden Farbversieglung. Durch die formschönen 
Edelstahlgriffe liegen die Töpfe gut in der Hand und werden dabei 

nicht heiß. Alle Töpfe sind auch für Induktionsherde geeignet. 
Der Wasserkessel – als ideale Ergänzung zum Topfset – ist ebenso 

für alle Herdarten inklusive Induktionsherde geeignet.
Das robuste 3 teilige Edelstahl-Schüsselset ist ein idealer Begleiter 

bei der täglichen Zubereitung.

Get the latest trendy colour cool grey for your kitchen. The pot set
in robust stainless steel offers sturdy quality with a litre scale on the 
inside and a glossy colour coating on the outside. The shapely hand-
les in special steel offer best handling comfort and stay cool. Thanks 
to their base adapted to all types of cookers they can also be used for 

induction cooking. 
The Kettle with whistle – the perfect match to complete the trendy pot 
sets – can be used for all types of cookers, also induction cookers.

The Conica bowl set is a perfect companion for every day cooking.

Topfsets

[B]

Induktionsfähig

Induction

0,5

1,0

1,5

[C]

[A]
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ELO Rubin

Das Topfset ELO Rubin ist eine echte Wertanlage. Hochwertiges 
Edelstahl 18/10 und verkapselte Sandwichböden sind die Haupt-

merkmale von diesem Qualitätsprodukt. Auch die hitzebeständigen 

Glas deckel und die formschönen Edelstahlbeschläge zeigen deutlich, 

hier wird dem Namen alle Ehre gemacht. ELO Rubin Töpfe sind her-
vorragend für wasserarmes und vitaminschonendes Garen geeignet. 

Die Literskala an den Topfinnenseiten ist eine enorme Erleichterung. 

Selbstverständlich sind alle Teile von ELO Rubin spülmaschinenge-
eignet. Außerdem können die ELO Rubin Töpfe auf allen Herd arten 
ver wendet werden, denn sie sind auch induktionsfähig.

The ELO Rubin Product Line is a real good investment. High quality

18/10 stainless-steel and encapsulated double-bases are the main 
features of this quality product. Also the heat resistant glass lid 
as well as the nice shaped stainless-steel handles underline this 
high class collection. The ELO Rubin cookware perfectly suits a 

vitamin saving cuisine and needs little amounts of water only. The 
litre-scale inside the casserole facilitates the daily duties.  
Needless to mention that all units from the ELO Rubin Line are dish-

washer-safe. Besides, all casseroles and pans can be used on all 

kinds of hobs even induction.

To
pf

se
ts

Induktionsfähig
Induction

0,5

1,0

1,5

Einzeltöpfe finden Sie  auf Seite 10
Single items you can find on page 10

 ELO Rubin Topfset 5 tlg.
 Potset 5 pieces / Batterie 5 pièces /
  

 Bratentopf mit Glasdeckel

 Casserole with glass lid / Faitout avec couvercle en verre /
 

 Fleischtopf mit Glasdeckel

 Casserole high with glass lid / Marmite avec couvercle en verre 
 

 Gemüsetopf mit Glasdeckel

 Stockpot with glass lid / Traiteur avec couvercle en verre /
 

 Stielkasserolle

 Saucepan / Casserole /
 

0,5

1,0

1,5Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe/cm Volumen/Ltr. Ø Boden Preis /€

Product   Article Art.-No Size Height/cm Volume/Ltr. Ø Bottom Price/ €
изделие         Art.-No Diamètre Hauteur/cm      Contenu/Ltr. Ø Fond Prix/ €

129,-4006925 90160 2          

        

   20 Ø 9,5 2,5 17,5  

        

   16 Ø 9,5 1,6 13,5  

   20 Ø 11,5 3,0 17,5  

   24 Ø 18,0 7,0 21,0  

   

   16 Ø 7,5 1,2 13,5

Sie sparen zum Einzelpreis 13%

/ 5

/ 

/ 

/

/



ELO Platin
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Eine Serie für jede Gelegenheit aus hochwertigem Edelstahl 18/10, 
energiesparendem Kapselboden sowie hitzebeständigen Glas-
deckeln und Edelstahlbeschlägen. Die Töpfe sind hervorragend für 
wasserarmes vitaminschonendes Garen geeignet. Selbstver ständ-
lich sind alle Teile von ELO Platin backofenfest und spülmaschinen-
geeignet. Außerdem können die ELO Platin Töpfe auf allen Herdarten 
verwendet werden, denn sie sind auch induktionsfähig.

A set of pots for every occasion – made of high quality stainless- 

steel 18/10, energy-saving encapsulated bottom, with heat-resistant 
glass lid and stainless-steel coating. These pots are excellently suited 
for vitamin-preserving cooking, using hardly any water. Naturally all 
ELO Platin components are suitable for use in ovens and dishwashers –
and ELO Platin pots can be used with any type of oven, because they 
are induction-capable.

Einzeltöpfe finden Sie  auf Seite 9
Single items you can find on page 9

Topfsets

Induktionsfähig

Induction

0,5

1,0

1,5

4006925  90515 0         99,90 

        

    20 Ø 9,5 2,7 18,0  

         

    16 Ø 9,5 1,7 14,0  

    20 Ø 11,5 3,3 18,0 

   24 Ø 13,5 5,6 22,0  

   16 Ø 7,5 1,3 14,0 

        

 ELO Platin Topfset 5 tlg.
 Potset 5 pieces / Batterie 5 pièces /
 

 Bratentopf mit Glasdeckel

 Casserole with glass lid / Faitout avec couvercle en verre /
 

 Fleischtopf mit Glasdeckel

 Casserole high with glass lid / Marmite avec couvercle en verre 
 

 Stielkasserolle

 Saucepan / Casserole /
 

Sie sparen zum Einzelpreis 13%

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe/cm Volumen/Ltr. Ø Boden Preis /€

Product   Article Art.-No Size Height/cm Volume/Ltr. Ø Bottom Price/ €
изделие       Art.-No Diamètre Hauteur/cm      Contenu/Ltr. Ø Fond Prix/ €

0,5

1,0

1,5

/ 5

/ 

/ 

129,-
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ELO Smaragd

Das Set für alle Fälle der gesunden Ernährung. Mit Dünster für die 
vitaminschonende Zubereitung von Gemüse und schöner Servier-
pfanne die auch auf Ihrem Tisch eine gute Figur macht. Die Servier-

pfanne besitzt eine Teflon®-Xtra Antihaftversiegelung und ist daher 

ideal für die fettfreie Zubereitung geeignet. Die schönen Bügelgriffe 

werden nicht heiß. Neben Literskala und Allherdboden verfügt das 

Set über alle Eigenschaften für einen langjährigen Begleiter in Ihrer 

Küche.

The perfect cooking set for healthy eating. This set comes with a 

steamer for the vitamin rich preparation of vegetables and a stylish 

serving pan that will also look great on your table. The serving pan 
has a Teflon®-Xtra non-stick coating, making it ideal for oil-free 
cooking. With stylish, heat-resistant handles, a litre scale and a 
base that is suitable for use on all types of hotplates. With all these 
amenities, this set will surely become a life-long kitchen companion!

neu

Teflon
Quality tested non-stick

®

Xtra
REGULAR

USE

 ELO Smaragd Topfset 5 tlg.
 Potset 5 pieces / Batterie 5 pièces / 
 Haбop кacтpюлъ из 5 пpeдмeтов / 

 Fleischtopf mit Glasdeckel

 Casserole high with glass lid / Marmite avec couvercle en verre
                
 Кactpюля Для мяca c кpышкой /

 
 Servierpfanne 
 Serving pan / Mijoteuse /
 Cepвиpoвoчнaя скoвоpoдкa / 

 Dünsteinsatz 
 Steamer / Cuit vapeur /  
 Bстaвкa для тyшeния / 

4006925 90155 8         169,00 

        

   16 Ø 9,5 1,6 13,5  

   20 Ø 11,5 3,0 17,5  

      24 Ø 13,5 5,0 21,0     

   24 Ø 6,0 1,8 18,5

   20 Ø 8,0 2,2 18,0

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product   Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие     Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

0,5

1,0

1,5

129,-

To
pf

se
ts

0,5

1,0

1,5

Induktionsfähig
Induction



31

ELO Profi Cristal 

ELO Avenue 

Design mit hoher Funktionalität. Aus Edelstahl 18/10, innen hoch-

glanzpoliert, außen mit attraktivem, satiniertem Streifendekor. Mit prak-

tischen und ergonomisch geformten Profi-Vollmetallbeschlagteilen. für 

eine funktionelle und optimierte Handhabung. Der  Akkuthermspeicher-
boden mit Energieleitsystem sorgt für die gleichmäßige Wärmever-
teilung. Der professionelle Auflage deckel verhindert Flüssigkeitsverlust.

Design with high functionality. It’s made of stainless-steel 18/10,
inside mirror-polished, outside attractive satined stripes. Practical
and economical profi-handles made of full-metal. They guarantees
functional and optimal handling; the Akkutherm-storage-bottom

cares for a symmetrical distribution of heat. The professional cover 
prevents loosing liquid. 

Das ELO Topfset Avenue steht für seine hochwertige Eleganz. Durch den 

extra starken Akkuthermspeicherboden mit seinen Energieleitrillen sind die 

Töpfe ideal geeignet, um wasserarm und vitaminschonend zu garen.

 ELO Profi Cristal Topfset 5 tlg.
 Potset 5 pieces / Batterie 5 pièces / 
 

 Bratentopf mit Deckel

 Casserole with lid / Faitout avec couvercle /
 

 Fleischtopf mit Deckel

 Casserole high with lid / Marmite avec couvercle
 
 

 Gemüsetopf mit Deckel

 Stockpot with lid / Traiteur avec couvercle /
 

 Stielkasserolle mit Deckel

 Saucepan with lid / Casserole avec couvercle / 
 

4006925 65105 7         169,00 

        

   20 Ø 9,5 2,5 20,0  

        

   16 Ø 9,5 1,6 16,0  

   20 Ø 11,5 3,2 20,0  

      24 Ø 18,5 7,7 24,0     

   

   
   16 Ø 7,5 1,2 16,0

Sie sparen zum Einzelpreis 11% 189,-

0,5

1,0

1,5Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие       Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

/ 5

/ 

/ 

/

Stielkasserolle mit Deckel

Saucepan with lid

Einzeltöpfe finden Sie  auf Seite 20
 Single items you can find on page  20

 ELO Avenue Topfset 4 tlg.
 Potset 4 pieces / Batterie 4 pièces / 
 Haбop кacтpюлъ из 4 пpeдмeтов /

 Fleischtopf mit Deckel

 Casserole high with lid / Marmite avec couvercle
 
 Кactpюля Для мяca c кpышкой /

 
 Stielkasserolle 
 Saucepan / Casserole / 
 

4006925 49204 9         169,00 

        

   16 Ø 9,5 1,6 16,0  

   20 Ø 11,5 4,0 20,0  

      24 Ø 13,5 5,0 24,0     

   16 Ø 7,5 1,2 16,0

119,-

Topfsets

Induktionsfähig

Induction

0,5

1,0

1,5

stainless-steel

stainless-steel

The ELO Avenue potset represents high quality elegance. With their 
extra strong heat retention base with energy guidance grooves, the 
pans are ideally suited for healthy cooking which uses little moisture.  

extra dicker ELO 
Akkuthermspeicherboden

special ELO Akkutherm-base

extra dicker ELO 
Akkuthermspeicherboden

special ELO Akkutherm-base
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ELO Silicano

extra dicker 
ELO Akkuthermspeicherboden
special ELO Akkutherm-base

Eine neue Top(f)zeit hat begonnen. ELO Silicano verbindet die kühle 
Eleganz von Edelstahl mit dem warmen, soften Griff des Silikons. 
Nie mehr rutschige Griffe, die auch noch heiß werden. Die punktge-
schweißten Edelstahlgriffe der Serie ELO Silicano haben schwarze Silikon- 
Einsätze, so sind die Griffe handsympathisch und gut anzufassen.
In eleganter, zylindrischer Form mit extra dickem ELO Akkutherm-
speicherboden mit Energieleitrillen.

A new era for pots has begun! ELO Silicano combines the cool 

elegance of stainless-steel with the warm, soft feel of silicone. No 

more hot, slippery handles! The spot-welded stainless-steel handles 
of the ELO Silicano line have black silicone inserts, which give the 
handles outstanding non-slip qualities and a velvety feel. 
In elegant, cylindrical form with specially thick ELO Akkutherm 

base with energy guidance grooves.

 ELO Silicano Topfset 4 tlg.
 Potset 4 pieces/ Batterie 4 pièces /
 

      Bratentopf mit Glasdeckel

  Casserole with glass lid / Faitout avec couvercle en verre / 
  

   Fleischtopf mit Glasdeckel

  Casserole with glass lid / Marmite avec couvercle en verre /
 

  

  Stielkasserolle 
  Saucepan / Casserole /  

4006925 71204 8     

   20 Ø 9,5 2,5 20,0 

    

   16 Ø 9,5 1,6 16,0 

   24 Ø 13,5 5,0 24,0 

 

   16 Ø 7,5 1,2 16,0 

/

/

 ELO Silicano  4 ELO 4シリカ ノ	 �セットー

��	 ガラス�き

��	

/

��	 ガラス�き/

0,5

1,0

1,5Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article       Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие     Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

Sie sparen zum Einzelpreis 10% 149,-

Einzeltöpfe finden Sie  auf Seite 18
Single items you can find on page 18

To
pf

se
ts

0,5

1,0

1,5

stainless-steel

stainless-steel

Induktionsfähig
Induction

handsympathisch
handpleasantly

backofenfest bis 240° C

ovenproof up to 240° C
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ELO Pure Solution

Topfsets
neu

Induktionsfähig

Induction

-

-

backofenfest
ovenproof

 ELO Pure Solution Topfset 4 tlg.
 Potset 4 pieces / Batterie 4 pièces / 
 Haбop кacтpюлъ из 4 пpeдмeтов / 

 Kochtopf mit Glasdeckel

 Casserole with glass lid / Faitout avec couvercle en verre
                

 
 Stielkasserolle 
 Saucepan / Casserole /
  

4006925 77704 7         169,00 

        

   16 Ø 8,5 1,3 14,5  

   20 Ø 9,5 2,3 17,5

      24 Ø 11,0 3,9 21,5     

   16 Ø 8,5 1,2 13,5

Sie sparen zum Einzelpreis 13%

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product   Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие     Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

159,-

/ 

��	

hitzeisolierende
Griffe
heat-insulating
handles

Einzeltöpfe finden Sie auf Seite 19
Single items you can find on page 19

4シリカ ノ	 �セットー

The environmentally responsible cast aluminium  ELO Pure Solution 

cookware series lets you prepare fantastic meals, using little or no 

fat. The new PTFE and PFOA-free Thermoceramica non-stick coating 

makes the pans easy to clean and scratch-resistant. Thanks to its 
fully stainless steel base, the ELO Pure Solution series can be used 

on all types of stove, even induction hobs.

Mit dieser umweltbewussten Aluguss Topfserie ELO Pure Solution
können Sie Ihre Speisen wunderbar fettarm, bzw. fettfrei zube-
reiten. Durch die neuartige PTFE- und PFOA-freie Thermocera-
mica-Antihaftversieglung sind diese Töpfe sehr pflegeleicht und 
kratzfest, da nichts haften bleibt. Sie können die Serie ELO Pure 
Solution durch den vollflächigen Edelstahlboden auf allen Herdarten 
verwenden, denn sie ist auch induktionsfähig.

Kratzfeste keramische Antih
aftv

ersieglung

Scratch-re
sistant c

eramical n
on-stic

k coatin
g
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Wunderschönes Aluguss Set in praktischer Zusammensetzung. 

Per  fekt für die fettfreie Zubereitung der Speisen. Mit langlebiger 

und robuster ELO Qualitätantihaftversieglung innen, sowie außen 

mit einer außergewöhnlich glänzenden Silikonversieglung, die für 

einfachste Reinigung sorgt. Mit schönem Glasdeckel, Allherdboden 
auch für Induktionsherde geeignet und backofenfest bis 240° C.

A superb, practical cast aluminium set. Ideal for oil-free cooking. 

This set is equipped with a durable, robust ELO quality non-stick 

coating on the interior and a unique, shiny, easy-to-clean silicone 

surface on the exterior. The set comes with stylish glass lids and is 
suitable for use on all types of hotplates including induction coo-

kers. Oven safe up to 240° C.

neu
ELO Violett / 

Capri / Nero 

[A] ELO Violett Topfset 4 tlg.
 Potset 4 pieces / Batterie 4 pièces / 
 Haбop кacтpюлъ из 4 пpeдмeтов / 

4006925 62490 7         19,00 

        

    16 Ø 9,0 1,2 12,0  

    20 Ø 9,0 1,9 15,5 

   24 Ø 11,0 3,5 18,0  

   28 x 28 7,5 4,0 21,5

129,-

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие     Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

[B] ELO Capri Topfset 4 tlg.
 Potset 4 pieces / Batterie 4 pièces / 
 Haбop кacтpюлъ из 4 пpeдмeтов / 

[C] ELO Nero Topfset 4 tlg. 
 Potset 4 pieces / Batterie 4 pièces / 
 Haбop кacтpюлъ из 4 пpeдмeтов /

4006925 62498 3         

4006925 62494 5          

 Kochtopf mit Glasdeckel

 Stockpot with glass lid / Marmite avec couvercle en verre 
  
 Кactpюля Для жapкoro c кpышкой /

 

 Quadratische Servierpfanne mit Glasdeckel

 Square serving pan with glass lid / Mijoteuse carrée avec couvercle en verre  
                       / Cepвиpoвoчнaя скoвоpoдкa /

To
pf

se
ts

backofenfest bis 240° C

ovenproof up to 240° C

[A]

Induktionsfähig
Induction

[C]

[B]

129,-

129,-



Themen/SpecialsThemen/Specials

ELO Spaghettitöpfe
Edelstahl / stainless-Steel

Seite 36

ELO Bräter
Aluguss / Cast Aluminium

Seite 40

ELO Praktika Plus XS/XL Set
Edelstahl / stainless-Steel

Seite 42

ELO Spargeltöpfe
Edelstahl / stainless-Steel

Seite 37

ELO Chilli Bräter
Aluguss / Cast Aluminium

Seite 41

neu

Them
en/Specials

ELO Rubin Multifunktions-

topf / Entsafter
Edelstahl / stainless-Steel

Seite 38

Induktionsfähig
Induction

Induktionsfähig
Induction

Induktionsfähig
Induction

Induktionsfähig
Induction

Induktionsfähig
Induction



ELO Spaghettitöpfe

36

Diese Spezialartikel lassen das Herz der mediterranen Köche und 

Köchinnen höher schlagen: Sie ermöglichen unkompliziertes Nudel-

kochen. Nach dem Kochen wird der spezielle Pasta-Einsatz einfach 

aus dem Topf herausgehoben, das erleichtert Abschrecken und 

Abtropfen. Mühelos können Sie in diesen Töpfen z. B. auch Muscheln 

kochen, schonend Gemüse dünsten und garen oder handlich und 
problemlos auf dem Herd frittieren oder pochieren.

These special items pushes the heart-frequency of mediterrane 
cooking-fans up: they makes uncomplicated noodle-cooking pos-
sible. After cooking get the special pasta-insert out of the pot, this 
makes easy pouring off liquids and rinsing. You can cook strengh-

less musles, steam vegetable or handle without problems frying or 
poaching  of goods.

4006925 90190 9 20 Ø   21,0  6,0  18,0  64,90

4006925 65920 6 20 Ø  18,5   5,1   18,5   89,90

       

4006925 71626 8 26 Ø 18,0 9,0 26,0 99,90 

[A] ELO Rubin Spaghettitopf 
 Spaghetti pot / Cuiseur à pâtes /
 

[B] ELO Profi Cristal Spaghettitopf 
 Spaghetti pot / Cuiseur à pâtes /
 

[B]

Passende Topfsets finden Sie ab Seite 24-34
Suitable potsets you can find on page 24-34

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие     Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

[C] ELO Silicano Pastatopf Trio 
 Pastapot with glasslid / Cuiseur à pâtes avec couvercle en verre / 
  Trio /パスタパントリオ

Als Pasta- und Suppentopf 
verwendbar

You can use it as a pasta pot and a 
soup pot as well

[A]

[C]

/

/

Th
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Induktionsfähig
Induction

0,5

1,0

1,5
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ELO Spargeltöpfe

[A]

[B]

4006925 90186  2 16 Ø 22,5 4,4 15,0 44,90

       

4006925 65916  9 16 Ø 24,0  4,5 14,5 59,90

           

[A] Rubin Spargeltopf
 Asparagus pot / Cuiseur à asperges
 

[B] Profi Cristal Spargeltopf
 Asparagus pot / Cuiseur à asperges
 

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие    Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

ELO Zipp Zapp
Super für Spargel
Perfect for asparagus

Seite/Page 66

Diese Spezialartikel lassen das Herz eines jeden Kochs und einer 

jeden Köchin höher schlagen: Sie ermöglichen unkompliziertes 
Zu be rei ten von Spargel. Nach dem Kochen wird der spezielle 
Spargel-Einsatz einfach aus dem Topf herausgehoben, das erleich-

tert das Abtropfen. Mühelos können Sie in diesen Töpfen z.B. auch 

Muscheln kochen, schonend Gemüse dünsten und garen oder hand-
lich und problemlos auf dem Herd frittieren oder pochieren.

These special items pushes the heart-frequency of cooking-fans 
up: they makes uncomplicated asparagus-cooking possible. After 
cooking get the special asparagus-insert out of the pot, for an opti-
mal drip-off. You can cook strenghless musles, steam vegetable or 
handle without problems frying or poaching  of goods.

Passende Topfsets finden Sie  ab Seite 24-34
Suitable potsets you can find on page 24-34

/

/

/

/

Them
en/S

pecials

Induktionsfähig

Induction

0,5

1,0

1,5



ELO Multifunktionstopf 

/ Entsafter

38

A ll-in-one – a cooking pot, a steamer, a stewer, a

sieve/strainer and a juice extractor! The multifunction

pot from the Rubin line gives you 4 functions for the price 

of one! You can steam and stew your dishes in a healthy 

and vitamin-preserving process, strain/sieve fruit, vegetables

or salads - and the juicer insert gives you the pure, healthy juices 

of fruit, vegetables and herbs – ideal for tasty jellies too!

4006925 90174 9 24 Ø    29,0     21,0    99,90

        

[A] ELO Rubin Multifunktionstopf / Entsafter
 Rubin multi-function pot/Fruit juice squeezer/Marmite à fonction multiple RUBIN/Extracteur de jus
                                      /

4006925 99155 9 25 Ø    33,5     21,5    89,90

        

[B] ELO Entsafter mit Glasdeckel
 Fruit juice squeezer with glasslid / Extracteur de jus avec couvercle en verre
 

Kochtopf, Dünster, Seiher und Entsafter in einem. Mit dem 

Multi funktionstopf aus der Serie Rubin haben Sie 4 Funk tionen 

vereint. Sie können gesund- und vitaminschonend dünsten, Obst, 

Gemüse oder Salat seihen und mit dem Entsaftereinsatz herrlich 

gesunde Säfte von Obst, Gemüse und Kräutern gewinnen. Auch 

für leckerere Gelees.

 
Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие     Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

Machen Sie doch aus Ihrer Küche einmal einen Saftladen! Mit 

diesem hochwertigen Spezialartikel aus Edelstahl 18/10 ist das 

kein Problem. Hiermit wird jede Ernte in der Küche zur Kleinigkeit 

und es gelingt Ihnen garantiert jeder Gemüse- und Obstsaft, egal 

auf wel chem Herd. 

What about making a juice-shop out of your kitchen? With this 
highgrade special item of stainless-steel 18/10 this is no problem. 
Every crop in the kitchen is easy to work up and every vegetable 
fruit-juice succees, no matter what stove. 

Ersatzteile finden Sie auf Seite 90 / 91
You‘ll find replacement parts on page 90 / 91

[A]

/

//
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Induktionsfähig
Induction

Induktionsfähig
Induction

Passende Topfsets finden Sie auf Seite 28 
Suitable potsets you can find on page 28

Auch als Kochtopf verwendbar
Also suitable for use as a casserole

...oder als Seiher geeignet

...or suitable for use as a regular colander

Entsafter für Obst und Gemüse
Juice squeezer for fruits and vegetables

Dünsteinsatz zum vitamin- und 
aromaschonenden Garen
Insert for steaming and stewing –
for vitamin and aroma-
preserving cooking

~ 4,7 l

~ 4,8 l

[B]

~ 4,7 l

~ 4,8 l



-

-

ELO Pure Solution

Induktionsfähig

Induction

Kratzfeste keramische 

Antihaftversieglung

Scratch-resistant ceramical non-stick coating



ELO Bräter
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4006925 82744 5 40,0 x 25,0 11,0 8,0 29,5 x 20,0 59,90

4006925 97078 3 28 x 28 7,5 3,5    24 x 24 59,90

4006925 77748 1 28 x 28 7,5 4,0 24 x 24 79,90

[A]

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие       Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

ELO bietet für jeden Bedarf den richtigen Bräter. Große Bräter für die 

Festtagsgans oder kleinere für Aufläufe, Lasag nen oder Rouladen...

Entscheiden Sie selbst, welcher Bäter von ELO zu Ihnen paßt. Durch 

die ELO  Qualitätsantihaftveredlungen sind alle Bräter leicht zu reini-

gen und sind ideal für die gesunde fettarme Ernährung.

ELO has the right roasting tray for every occasion. We have large  
roasting trays for your party goose or turkey – and smaller, for your 
casseroles, lasagne or beef olive dishes...
Just choose the ELO roasting tray that matches YOUR requirements. 
Thanks to our high-quality, anti-stick finishes, you‘ll find your ELO 
roasting tray really easy to clean – and truly superb for the preparation 
of healthy, low-fat dishes.

[A] ELO Raffinesse
 Rechteckbräter mit Glasdeckel und Aromaknopf
          Rectangular roaster with glass lid / Rôtissoire rectangulaire avec couvercle en verre 

[B] ELO Rubicast
 Quadratische Servierpfanne mit Glasdeckel
 Square serving pan with glass lid / Mijoteuse carée avec couvercle en verre /
  Cepвиpoвoчнaя скoвоpoдкa /

[C] ELO Pure Solution
 Quadratische Servierpfanne mit Glasdeckel  
 Square serving pan with glass lid / Mijoteuse carrée avec couvercle en verre / 
 Cepвиpoвoчнaя скoвоpoдкa /

/

Mit Aromaknopf
With aroma-knob

neu

Induktionsfähig
Induction

Induktionsfähig
Induction

backofenfest bis 240° C

ovenproof up to 240° C

backofenfest bis 240° C

ovenproof up to 240° C

GRATIS
1 Paar Topfhand-

schuhe
1 Pair of gloves

[B]

-

-

[C]Th
em

en
/S

pe
ci

al
s

Kratzfeste keramische 

Antihaftversieglung

Scratch-resistant ceramical non-stick coating
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[A] ELO Chilli Alugussbräter mit Glasdeckel
 Roaster with glass lid / Cocotte avec couvercle en verre  
 

[B] ELO Chilli Ovaler Bräter mit Glasdeckel
 Oval roaster with glasslid / Cocotte ovale avec couvercle en verre 
  

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe/cm Volumen/Ltr. Ø Boden Preis /€

Product   Article Art.-No Size Height/cm Volume/Ltr. Ø Bottom Price/ €
изделие         Art.-No Diamètre Hauteur/cm Contenu/Ltr. Ø Fond Prix/ €

A luguss findet aufgrund seiner positiven Eigenschaften immer 
mehr Liebhaber. Das Material hält sehr gut die Wärme. Aufgrund der  
ELO Qualitätsantihaftversieglung ist diese Serie sehr leicht zu reini-
gen, da nichts haften bleibt. In einem schönen feurigen Rot – nicht 
nur für temperamentvolle Köche.

C ast aluminium is becoming increasingly popular thanks to its vari-
ety of positive properties. The material is excellent at retaining heat 
and, on account of its long-life, non-stick coating, it can be very easily 
cleaned as absolutely nothing sticks to this coating.

/

4006925 51732 2 32 x 20,5 10,7 5,5 25 x 13,5 49,90 

4006925 51938 8 38 x 24,5 18,0 8,0 32 x 19  79,90

ELO Chilli Bräter

[A]

Feurig schön
Feurig schön

/

Küchenhelfer Seite 66/67
Kitchen Helper Page 66/67

backofenfest bis 240° C

ovenproof up to 240° C

[B]

Them
en/S

pecials



ELO Praktika Plus XS / XL Set 

42

[A] Praktika Plus XS
 Pressure cooker XS / Autocuiseur-XS /
 

4006925 99388 1 18,0 Ø 11,0 2,7 14,0 59,90

 

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие     Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

Durch ein neuartiges und automatisches Druckregelsystem verbinden

die ELO Schnellkochtöpfe zwei Kocheinstellungen in einem. Als wahres 
Energiesparwunder sparen sie bis zu 70% Energie und benötigen nur 

noch 1/4 bis 1/3 der üblichen Kochzeit. Die Schnellkochtöpfe eignen

sich zum schonenden und sanften Garen mit wenig Wasser. Kostbare 

Vitamine, Mineralien und Aroma stoffe bleiben erhalten. Der extra star-
ke ELO Therm-Speicher boden sorgt für eine gleichmäßige Wärme-
verteilung, sie sind für alle Herd arten geeignet. Für entsprechende Sicher-

heit beim Ga ren sorgt ein neuer Sicherheitsmechanismus. Der kleinere 

Singleschnellkochtopf XS ist ideal um kleinere Mengen sehr schnell 

zu garen. 

4006925 99285  3 22,0 Ø  3,0 / 6,0 19,5 129,00[B] Praktika Plus XL Schnellkochtopf Set 5 tlg.
 Pressure cooker set 5 pieces / Autocuiseur inox 5 pièces
 
 Bestehend aus:
 Schnellkochtopf 6 Liter
 Schnellkochpfanne 3 Liter
 Schnellkochdeckel
 Dünsteinsatz
 Standfuß
 

1 Pressure cooker 6 Ltr.
1 Pressure cooker 3 Ltr.
1 Pressure cooker lid
1 Basket
1 Holder for Basket

1 Autocuiseur inox 6 ltr.
1 Autocuiseur inox 3 ltr.
1 Couvercle autocuiseur 
1 Panier vapeur
1 Support

/

[C] Praktika Plus XL 6 Liter 
 Pressure cooker 6 Ltr. / Autocuiseur inox 6 ltr. /
 

[D] Praktika Plus XL 6 Liter mit Einsatz und Standfuß
 Pressure cooker with basket and holder / Autocuiseur avec panier / 

[E] Praktika Plus XL Einsatz mit Standfuß
 Basket with holder / Panier avec support /
  

4006925 99287 7 22,0 Ø 16,0 6,0 19,5 79,90 

   

4006925 99286 0 22,0 Ø 16,0 6,0 19,5 88,90 

4006925 99762 9     9,90

[A]

Ersatzteile finden Sie auf Seite 90 / 91
You‘ll find replacement parts on page 90 / 91

Thanks to a state-of-the art automatic pressure control system, the 
ELO pressure cookers have two cooking settings in one appliance. With 

energy savings of up to 70% (yes, 70%!), these are wonder workers – 
it only takes one quarter to one third of the normal cooking time. The  
pressure cookers are suitable for taste-preserving and gen tle cooking 
with very little water. Precious vitamins, minerals and flavours remain 
pure and pristine. The extra strong ELO heat-stor ing base ensures 
uniform heat distribution, making these versatile products ideal for all 
types of ovens. A brand-new safety device also helps you avoid acci-
dents while you‘re cooking. The smaller XS single‘s pressure cooker is 
ideal to cook small amounts very quickly. 

[B]

/

/6

/ 

/
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Induktionsfähig
Induction

[C]

[D]

[E]



Pfannen & DeckelPfannen & Deckel
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ELO Capri

Seite 52

neu

ELO Nero

Seite 52

neu

ELO Pure Edition

Seite 51

neu

ELO TopStop

Seite 59

ELO TopStop

Quattro

Seite 59

P
fannen &

 D
eckel

neu

Induktionsfähig
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Induktionsfähig
Induction

Induktionsfähig
Induction

Induktionsfähig
Induction

Induktionsfähig
Induction

Induktionsfähig
Induction

Induktionsfähig
Induction

Induktionsfähig
Induction

Induktionsfähig
Induction



Mit ELO wird Ihr Grillmeister zum

ELO Zipp Zapp XXL
Die ideale Grillzange

ELO Sternekoch
ELO Guten Appetit
Bratpfanne Ø 26 cm

Tel.: +49 (0) 67 06 / 914-0
Fax: +49 (0) 67 06 / 914-222

ELO-Stahlwaren
Karl Grünewald & Sohn GmbH & Co. KG 

Dalberger Straße 20
D-55595 Spabrücken · Germany

E-Mail: info@elo.de
Internet: www.elo.deAlle Artikel und Infos unter: www.elo.de



ELO Sternekoch

45

ELO
Guten Appetit
 • Aluminium mit
 langlebiger Antihaftversieglung
• schnelle Wärmeleitung
•  fettarme, fettfreie Zubereitung 
 der Speisen
• spülmaschinengeeignet 
 und pfl egeleicht
• für alle Herdarten, 
 außer Induktion
• 2 Jahre ELO Qualitätsgarantie

 Ideal für Kurzgebratenes, Paniertes
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Sagen Sie es mit einer Pfanne von ELO. Diese schönen Themen-
pfannen sind super schöne und funktionelle Geschenke. Entweder in 
frischem Orange als „Sternekoch“ oder fröhliches Grün für „Guten
Appetit“. Damit landen Sie bestimmt immer einen Treffer. Die 
Pfannen sind aus Aluminium mit einer sehr robusten ELO Qua-
litätsantihaftversieglung. Ideal für die fettarme und vitaminschonen-
de Zubereitung von Eierspeisen und sonstigen Pfannengerichten.

Say it with a frypan from ELO! These attractive saucepans for all 
cooking styles retain food’s goodness and make great practical gifts. 
Available either in a fresh orange colour as “star chef” or vibrant 
green for “bon appetite”. They’re bound to be a hit! The pans are 
made out of aluminium and feature robust ELO quality non-stick 

coating. Ideal for the low fat and healthy preparation of egg dishes 
and other foods prepared in a pan.

ELO Guten Appetit
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ELO
Sternekoch
 • Aluminium mit
 langlebiger Antihaftversieglung
• schnelle Wärmeleitung
•  fettarme, fettfreie Zubereitung 
 der Speisen
• spülmaschinengeeignet 
 und pfl egeleicht
• für alle Herdarten, 
 außer Induktion
• 2 Jahre ELO Qualitätsgarantie

 Ideal für Kurzgebratenes, Paniertes

 Bratpfanne “Sternekoch” 
 Frypan / Poêle à frire / 
 

4006925  85960 6 26 Ø 5,2 2,0 20,5 22,90 

   

4006925  85961 3 26 Ø 5,2 2,0 20,5 22,90 

ホ ロ フライパン テフロン クラシックー ー ､ ・

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article       Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие      Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

/

Bratpfanne “Guten Appetit” 
Frypan / Poêle à frire / 

 ホ ロ フライパン テフロン クラシックー ー ､ ・/

P
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 D
eckel



46

ELO Bratfit

4006925 86516 4 16 Ø 3,0 0,5 11,5 9,90

4006925 86520 1 20 Ø 4,5 1,0 15,0 11,90

4006925 86524 9 24 Ø 4,5 1,5 19,0 14,90

4006925 86528 7 28 Ø 5,5 2,0 22,5 17,90

     

 Bratpfanne
 Frypan / Poêle à frire /
 

Mehrschicht-antihaftveredelte Bratpfannen mit handlich ge for m  ten 
hitzebeständigen Griffen. Langlebig und spülmaschinenfest. Dieses 

Pro gramm beinhaltet Pfannen in verschiedenen Durch mes sern und 

bietet vielfältige Möglichkeiten rund ums Braten. Ihre kobaltblauen 

Außenlackierungen bringen außerdem farbige Ab wechslung in die 

Küche.

More-coated non-stick frying pans with handly formed heat-

resistant handles. Long-lasting and dishwasher-resistant. These 
program contains pans in different highness and diameters and 
offers a lot of possibilities around frying. Its cobald-blue outside 
brings also coloured changings in your kitchen. 

Passende Glasdeckel finden Sie auf Seite 58
Suitable glasslids you can find on page 58

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие  Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €
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ELO Ducto
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This pan is ideal for quick fries or egg dishes. The robust and high 

quality non-stick coating make ELO Ducto pans easy to clean. All pans 
can be used on all kinds of hobs even induction.

 Bratpfanne Ducto
 Frypan / Poêle à frire / 
 

4006925  62760 1 20 Ø 4,5 0,9 15,0 12,90 

 4006925  62764 9 24 Ø 5,0 1,4 19,0 16,90 

4006925  62768 7 28 Ø 5,8 2,2 22,5 19,90 

4006925  62772 4 32 Ø 6,0 3,5 27,0 24,90

Die ideale Pfanne für Kurz gebratenes oder Eierspeisen. Durch 
die sehr robuste ELO Qualitätsantihaftversieglung sind die ELO 
Ducto Pfannen sehr pflegeleicht. Sie können die Pfannen auf allen 
Herdarten verwenden, denn sie sind auch induktionsfähig.

ホ ロ フライパン テフロン クラシックー ー ､ ・

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article       Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие     Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €
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backofenfest bis 180° C

ovenproof up to 180° C

/

Induktionsfähig

Induction

Passende Töpfe finden Sie auf Seite 16
Suitable pots you can find on page 16



ELO Gourmet

Besonders robust und ungewöhnlich haltbar – das Gourmet-Topf- 

und Pfannenprogramm besteht aus Titan, das die Artikel unzerstör-

bar macht. Eine kratzfeste Antihaft-Versieglung verhindert, dass 

das Innere durch Kochbesteck beschädigt wird. Von außen emailliert 

ist das Programm rundum geschützt. 

Very robust and resistant – the ELO Gourmet pot and frying-
programm is made of a Titan-underground, which makes this 
item non devastatable. A mar-resistant, non-stick-coating saves 
demaging through cutlery. The program is outside enameled to 
keep away demaging. 

[B]

Passende Glasdeckel finden Sie auf Seite 58
Suitable glasslids you can find on page 58

[A]

[C]
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backofenfest bis 180° C

ovenproof up to 180° C

4006925 85820 3 20 Ø 5,0 1,0 15,0 17,90

4006925 85824 1 24 Ø 5,0 1,5 17,5 21,90

4006925 85826 5 26 Ø 5,0 2,0 19,0 24,90

4006925 85828 9 28 Ø 6,0 2,5 22,5 26,90

4006925 85832 6 32 Ø 6,0 3,0 26,5 31,90

4006925 85935 4 35 x 23,5 4,0  2,0  27,0  32,90

4006925 85925 5 25 Ø 2,0    21,5  16,90

     

[A] Schmorpfanne
 Frypan high / Sauteuse /
 

[B] Ovale Fischpfanne
 Fish Fry Pan / Poêle ovale spéciale poissons /

[C] Crêpe Pfanne
 Crêpepan / Crêpière /
 

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие  Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

/

/

/
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ELO Diamant
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This forget pan has an attractive high rim and is ideally suited for
pan and braised/stewed dishes. The robust and high quality Teflon®-

Platinum non-stick finish make ELO Diamant pans extremely 

scratch-proof. All pans can be used on all kinds of hobs even induction.

 Bratpfanne Diamant
 Frypan / Poêle à frire /
 

4006925  77069 7 20 Ø 6,0 1,2 15,0 29,90 

 4006925  77074 1 24 Ø 6,0 2,0 18,5 39,90 

4006925  77078 9 28 Ø 6,5 3,2 22,5 49,90  

Die geschmiedete Bratpfanne hat einen schönen hohen Rand und 
ist bestens geeignet für Pfannen- und Schmorgerichte. Durch die sehr 
robuste und hochwertige Teflon®-Platinum Antihaftversiegelung sind 
die ELO Diamant Pfannen auch sehr kratzfest. Sie können die ELO
Diamant Pfannen auf allen Herdarten verwenden, denn sie sind auch  
induktionsfähig.

ホ ロ フライパン テフロン クラシックー ー ､ ・

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article       Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие   Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

/

Induktionsfähig

Induction

backofenfest bis 180° C

ovenproof up to 180° C

Passende Glasdeckel finden Sie auf Seite 58
Suitable glasslids you can find on page 58



Antihaftveredelte Pfannen mit der optimal schweren Material-

stär ke. Das Programm beinhaltet sowohl eine flache Form als auch 

tiefe Schmorbratpfannen. Die handlichen Griffe sind flammen ge-

schützt.

Nonstick-light-metal-pan with the optimal bodythickness. This 
pro gram has a flat shape but also deep frying-pans. The han  dles 
are flameguarded. 

Passende Glasdeckel finden Sie auf Seite 58
Suitable glasslids you can find on page 58

[A]

[B]

backofenfest bis 180° C

ovenproof up to 180° C

50
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4006925 61500 4 20 Ø 4,5 1,0 15,5 27,90

4006925 61504 2 24 Ø 4,5 1,5 19,5 32,90

4006925 61508 0 28 Ø 4,5 2,0 23,0 38,90 

4006925 61512 7 32 Ø 5,0 3,0 27,0 46,90

4006925 61520 2 20 Ø 5,5  1,5 16,0 29,90

4006925 61524 0 24 Ø 6,0 2,5 21,5 36,90

4006925 61528 8 28 Ø  7,0  4,0  25,0  44,90 

 

[A] Bratpfanne
 Frypan / Poêle à frire /
 

[B] Schmorpfanne
 Frypan high / Sauteuse /
 

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие    Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

/

/



ELO Pure Edition
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ELO
Pure Edition

Ideal für Pfannen- und Schmorgerichte

Induktionsfähig

-

-

-

-

Pure Nature! This environmental response forged pan ELO Pure 

Edition is the perfect solution for non-fat or less fat cooking. Thanks to 
the novel PTFE and PFOA free non-stick coating Thermoceramica the 
pans can be very easily cleaned as absolutely nothing sticks on the 

coating. They are also extremely scratch-resistant. The PFOA free 
production reduces CO2 emissions by more than 50%. The special 
highlight is its very huge frying surface. All pans can be used on all 
kind of hobs even induction.

Natur pur! Mit dieser umweltbewussten geschmiedeten Bratpfan-
ne ELO Pure Edition können Sie Ihre Speisen wunderbar fettarm,
bzw. fettfrei zubereiten. Durch die neuartige PTFE- und PFOA-freie
Thermoceramica-Antihaftversieglung sind diese Pfannen sehr pfle-
geleicht und kratzfest, da nichts haften bleibt. Das besondere 
Highlight dieser Pfanne ist die extrem große Bratfläche. Sie können 
die ELO Pure Edition Pfannen auf allen Herdarten verwenden, denn 
sie sind auch induktionsfähig.

 Bratpfanne
 Frypan / Poêle à frire /

4006925 77890 7 20 Ø 4,7 1,0 16,0 29,90

4006925 77894 5 24 Ø 6,0 1,8 18,5 34,90

4006925 77898 3 28 Ø 7,0 2,8 22,0 39,90

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article       Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
 Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

/

Induktionsfähig

Induction

Passende Glasdeckel finden Sie auf Seite 58
Suitable glasslids you can find on page 58

Kratzfeste keramische Antih
aftv

ersieglung

Scratch-re
sistant c

eramical n
on-stic

k coatin
g
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Deep braising pan with extremely robust ELO quality non-stick coa-

ting ideal for low fat braising. The pan set is very easy to clean, thanks 
to the quality non-stick coating on the interior and the brilliant

silicone surface on the exterior. Highlight of this pan includes the 
glass lid with its steam-regulating button. This enables you to decide 
for yourself: either let the steam out for crispy braising results or keep 
steam in for healthy steaming which retains all the vitamins. Easy 

to clean and also suitable for dishwashers. Also suitable for oven 
cooking, without lid, up to a temperature of 180° C.

Hohe Schmorpfanne mit sehr robuster ELO Qualitätsantihaft-
versieglung, ideal für fettarmes Braten. Die Pfanne ist aufgrund

ihrer Qualitätsantihaftversieglung innen und der glänzenden Silikon-
antihaftversieglung außen sehr pflegeleicht. Der Clou dieser Pfanne 

ist u.a. auch der Glasdeckel mit seinem Dampfregulierungsknopf. 
Damit können Sie selbst entscheiden: Dampf raus für knusprige 

Bratergebnisse oder Dampf innen für vitaminschonendes Dünsten –

ganz wie Sie wünschen. Die Pfanne ist sehr pflegeleicht und auch für 

die Spülmaschine geeignet. Bis 180° C können Sie die Pfanne auch 

ohne Deckel in den Backofen stellen.

 Das passende Topfset finden Sie auf Seite 34
The suitable potset you can find on page 34

[A] ELO Capri Schmorpfanne mit Glasdeckel
 Frypan high with glass lid / Sauteuse avec couvercle en verre /  
 Tяжeлaя cкoвopдкa для тyшeния c yтoлщeнньıм дном co cтeкляннoйкpышкoй 

[B] ELO Nero Schmorpfanne mit Glasdeckel
 Frypan high with glass lid / Sauteuse avec couvercle en verre /  
 Tяжeлaя cкoвopдкa для тyшeния c yтoлщeнньıм дном co cтeкляннoйкpышкoй 

4006925  62414 3 24 Ø 6,5 2,0 16,5 34,90 

4006925  62418 1 28 Ø 7,0 3,0 18,5 39,90 

4006925  62404 4 24 Ø 6,5 2,0 16,5 34,90 

4006925  62408 2 28 Ø 7,0 3,0 18,5 39,90

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article       Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие      Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

neu

ELO Nero

[B]

Induktionsfähig
Induction

[A]
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[A]

A luguss findet aufgrund seiner positiven Eigenschaften immer 
mehr Liebhaber. Das Material hält sehr gut die Wärme. Aufgrund der 
ELO Qualitätsantihaftversieglung ist diese Serie sehr leicht zu reini-
gen, da nichts haften bleibt. Sie können die ELO Rubicast Pfannen auf 
allen Herdarten verwenden, denn sie sind auch induktionsfähig.

C ast aluminium is becoming increasingly popular thanks to its vari-
ety of positive properties. The material is excellent at retaining heat 
and, on account of its long-life, non-stick coating, it can be very easily 
cleaned as absolutely nothing sticks to this coating. All pans can be 
used on all kinds of hobs even induction.

4006925 97524 5 24 Ø 5,0 1,3 18,5 29,90

4006925 97528 3 28 Ø 6,0 2,2 21,5 34,90

4006925 97532 0 32 Ø 6,0 3,2 25,5 39,90

4006925 97588 7 28 x 28 4,8  2,3 22,5 39,90

4006925 97586 3 36 x 26 4,0  3,0  20,0  39,90

4006925 97576 4 26 Ø 2,0    22,0  26,90

     

[A] Bratpfanne
 Frypan / Poêle à frire /
 

[B] Grillpfanne eckig
 Open frying pan / Grill carré /
 

[C] Ovale Fischpfanne
 Fish Fry Pan / Poêle ovale spéciale poissons /
 

[D] Crêpe Pfanne
 Crêpepan / Poele a crêpe /
 

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие     Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

/

/

/

/

Induktionsfähig

Induction

Passende Töpfe finden Sie auf Seite 12
Suitable pots you can find on page 12

[B]

backofenfest bis 180° C

ovenproof up to 180° C

[C]



ELO Chilli

En
gli

sh
 ve

rsi
on

 w
ww

.el
o.d

e

P
fa

nn
en

 &
 D

ec
ke

l

Feurig schön
Feurig schön

 Bratpfanne
 Frypan / Poêle à frire / 
 

4006925 51820 6 20 Ø 4,7 1,0 14,5 24,90 

 4006925 51824 4 24 Ø 5,0 1,3 18,5 29,90

4006925 51828 2 28 Ø 6,0 2,2 21,5 34,90 

4006925 51832 9 32 Ø 6,0 3,2 25,5 39,90

ホ ロ フライパン テフロン クラシックー ー ､ ・

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article       Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие    Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

Passende Töpfe finden Sie auf Seite 13
Suitable pots you can find on page 13

backofenfest bis 180° C

ovenproof up to 180° C

C ast aluminium is becoming increasingly popular thanks to its varie-
ty of positive properties. The material is excellent at retaining heat and, 
on account of its long-life, non-stick seal, it can be very easily cleaned 
as absolutely nothing sticks to this coating.

A luguss findet aufgrund seiner positiven Eigenschaften immer 
mehr Liebhaber. Das Material hält sehr gut die Wärme. Aufgrund der 
ELO Qualitätsantihaftversieglung ist diese Serie sehr leicht zu reini-
gen, da nichts haften bleibt. In einem schönen feurigen Rot – nicht 
nur für temperamentvolle Köche.

/

54

Induktionsfähig
Induction
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ovenproof

Abnehmbare GriffeAbnehmbare Griffe
Removable handlesRemovable handles

This great braising pan ELO TakeOff offers a lot of possibilities 
around frying. The practical aroma-knob makes it possible to spice 
up the dishes without lifting the lid. You can easily change the handles 
to get a frypan or serving pan. For the oven please remove the handles 
and the lid. The pan can be used on all kinds of hobs even induction.

Space-saving thanks to removeable handles.

 Quadratische Schmorpfanne TakeOff
 Square braising pan / Sauteuse carrée /
 

4006925  82078 1 28 x 28 7,5 4,5 24,0 79,90 

 

Die großformatige Schmorpfanne ELO TakeOff bietet vielfältige 
Möglichkeiten rund ums Braten. Der praktische Aromaknopf ermög-
licht das Verfeinern des Garguts ohne den Deckel abnehmen zu 
müssen. Durch praktisches Umstecken wird die Pfanne schnell zum 
Servierbräter. Bei Abnehmen der Griffe und des Deckels ist die Pfanne  
backofenfest. Sie können die ELO TakeOff Pfanne auf allen Herdarten 
verwenden, denn sie ist auch induktionsfähig. Durch Abnahme der 
Griffe lässt sich die Pfanne optimal verstauen.

ホ ロ フライパン テフロン クラシックー ー ､ ・

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article       Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие    Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

/

Induktionsfähig

Induction

Bei Abnahme von Griffen und Deckel

backofenfest
Without handles / lid



ELO Space 

Wabenbodenpfanne
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mit speziellem Wabenboden

für knuspriges Bratenmit speziellem Wabenboden

für knuspriges Braten

backofenfest bis 180° C

ovenproof up to 180° C

The ideal pan for crisp searing. The special honeycombed pan 

bottom needs minimum fat for frying. Thanks to its heat-resistant, 
attractive handle, the ELO Space Honeycomb Pan is also suitable 

for use in ovens up to 180° C and is very easy to handle. Especially 

recommended for induction ovens.

Die ideale Pfanne für scharfes, knuspriges Anbraten. Durch den 
speziellen Wabenboden kann mit wenig Fett angebraten werden. 
Durch den hitzebeständigen, formschönen Griff ist die ELO Space 
Waben bodenpfanne auch backofenfest bis 180° C und liegt sehr gut 
in der Hand. Besonders auch für Induktionsherde zu empfehlen.

 Bratpfanne ELO Space mit Wabenboden
 Frypan with honeycomb bottom / Poêle à frire avec fond quadrillé 

4006925  80970 0 20 Ø 4,0 1,0 15,5 26,90 

 4006925  80974 8 24 Ø 4,5 1,5 19,5 36,90 

4006925  80978 6 28 Ø 5,0 2,0 22,5 46,90  ハニ コムおよびテフロン プラチナ78 ベ クライトグリップ�きー ・ ー

12ステンレス3フライパン

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article       Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие   Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

/
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Induktionsfähig
Induction

Passende Glasdeckel finden Sie auf Seite 58
Suitable glasslids you can find on page 58

with special honeycombed pan bottom
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Wunderbare Eisenpfanne für knusprige Bratergebnisse. Diese 

hoch  wertige Gusseisenpfanne mit gehärteter Oberfläche hat eine 

extrem gleichmäßige Wärmeverteilung.  Sie ist durch ihre kratzfeste 
Ober flä che sehr leicht zu reinigen. Perfektes Braten durch die her-

vorragenden Eigenschaften von Gusseisen. In dieser Pfanne sind 

alle wunderbaren Kennzeichen einer perfekten Bratpfanne vereint.

Sie ist für alle Herdarten geeignet, auch sehr gut für Induktionsherde. 

Mit dem robusten Profigriff ist die Pfanne auch backofenfest. 

Wonderful iron pan for crispy fried delights. This high-quality cast 
iron pan with a hardened surface ensures an extremely even distri-

bution of heat.  Its non-scratch surface makes it very easy to clean. 
Perfectly fried foods thanks to the outstanding properties of cast 
iron. This pan combines all the wonderful characteristics of a perfect 
frying pan. Suitable for all types of hobs, including induction hobs. 
The sturdy professional handle also makes the pan ovenproof. 

ELO Iron Line

backofenfest bis 240° C

ovenproof up to 240° C

[A]

4006925 62454 9 24 Ø 4,5 1,4 18,0 29,90

4006925 62458 7 28 Ø 5,0 2,3 21,0 34,90

4006925 62462 4 32 Ø 8,0 4,5 19,0 49,90

[A] Bratpfanne
 Frypan / Poêle à frire /
 

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие   Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

[B] ELO Wokpfanne
 Wok / Wok /              
                        / 

Passende Glasdeckel finden Sie auf Seite 58
Suitable glasslids you can find on page 58

/
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Induktionsfähig

Induction

hochwertiges Gusseisen

mit kratzfester Oberflächehochwertiges Gusseisen

mit kratzfester Oberfläche

[B]

cast iron with non-scratch surface



Für knuspriges Braten ohne Spritzer

  For crisp roasting without spatterELO Spritzschutz

ELO Glasdeckel

58

Für knuspriges Braten ohne Spritzer

  For crisp roasting without spatter

Das perfekte Utensil für knuspriges Braten. Durch seine kleinen 
Löcher kann der Dampf bestens entweichen und lästige Fettspritzer 

werden vermieden. Durch die Antihaftveredelung können Sie den ELO  

Spritzschutzdeckel besonders leicht reinigen. 

Für alle Größen bis Ø 28 cm.

The perfect utensil for crisp roasting. Its small vents allow steam to
escape perfectly – and annoying fat splashes become a thing of the 
past. Thanks to its anti-stick finish the ELO Splash guard is a perfect 
example of easy-clean. For all sizes till Ø 11 inch (Ø 28 cm).

   
    

 Fü
r a

lle
 Größen bis 28 cm / For all sizes till 11 inch (28 cm)

Diese hitzebeständigen und stoßfesten Glasdeckel sind ideal 

zum Kochen und Braten mit Sichtkontrolle. Das ist nicht nur 

bequem, sondern spart auch Energie und Zeit. Außerdem verhindern 

sie unliebsame Überraschungen beim Kochen. So haben Sie in Ihrer 

Küche nicht nur alles im Griff, sondern auch im Blick.

These heat- and shock-resistant glass covers are ideal for cooking 
and frying with sight controll. This is also comfortable and saves 
energy and time. In spite of this, it prevents bad surprises while 
cooking. So you will do everything right while cooking by seeing 
the food.

[A]

[B]

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие    Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

4006925 61016 0 16 Ø       9,90

4006925 61020 7 20 Ø       10,90

4006925 61024 5 24 Ø       11,90

4006925 61026 9 26 Ø       12,90

4006925 61028 3 28 Ø       13,90

4006925 61032 0 32 Ø       14,90

4006925 64116 4 16 Ø       5,90

4006925 64120 1 20 Ø        6,90

4006925 64124 9 24 Ø       7,90

4006925 64126 3 26 Ø       8,90

4006925 64128 7 28 Ø       9,90

4006925 64132 4 32 Ø       11,90

[B] ELO gegossener Glasdeckel mit Kunststoffknopf
 Glass lid with knob / Couvercle en matière plastique / 
 

[C] ELO Glasdeckel mit Edelstahlrand und Kunststoffknopf
 ELO glass lid with stainless-steel rim and plastic knob  
 Couvercle en verre avec bord inox et bouton en matière plastique 
 

[A] ELO Spritzschutzdeckel 
 Splash guard lid / Couvercle anti-projections /   
      / 

4006925 40528 5 28 Ø    6,90 

ELO
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[C]



ELO TopStop

ELO TopStop Quattro

[A] ELO TopStop Silikon Vakuum- und Spritzschutzdeckel
 Silicone vacuum and splash guard lid / Couvercle silicone 

4006925 40795 1 22 Ø    7,90

4006925 40796 8 26 Ø    9,90

4006925 40797 5 30 Ø    14,90 

Praktischer Spritzschutz für Pfannen und Töpfe 
Practical splash guard for pans and pots 

Ideal für die Mikrowelle und den Backofen
Ideal for microwave and baking oven

Vakuumdichtes Abdecken verlängert die Haltbarkeit 
von frischen Lebensmitteln
Cover for vacuum-sealed pots, extends 
the storage life of fresh foodstuffs 

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие      Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

Der praktische Universal deckel aus Silikon. Er ist die ideale Hilfe im 

täglichen Einsatz. Bei der Zubereitung der Speisen dient er als hilfrei-
cher Spritzschutz auf Pfannen und Töpfen. In der Mikrowelle ist er 

eine geniale Abdeckung. Nach der Zubereitung hält der vakuum dichte 
Deckel die Lebensmittel länger frisch.

Natürlich entspricht der ELO TopStop/TopStop Quattro allen Richt-
linien des LFBG. Eine geniale Erfindung, die man nicht mehr missen 

möchte.

The practical universal lid made of silicone. Ideal for daily use. 
During food preparation, the lid acts as a helpful covering for your 
pots and pans, preventing dangerous fat splashes. It is also ideal for 
use in your microwave as a cover for your dishes – and when your 
food is ready, the airtight lid will keep it fresher for much longer.

Of course, the ELO TopStop/TopStop Quattro complies with all LKBG 

directives. It‘s a truly ingenious invention – once you start using it, 
you won‘t know how you ever got along without it!

passendes POS-Material 
finden Sie auf Seite 92
Suitable POS-materials 

you con find on page 92

Hitzebeständig bis 240° C

heat-resistant up to 240° C

[A]

[B]

4006925 40789 0 32 x 32    14,90[B] ELO TopStop Quattro Silikon Vakuum- und Spritzschutzdeckel

59

Sowohl für runde als auch für quadra-

tische Koch- und Bratgeschirre geeignet.

Suitable for both round and square dishes.

neu
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4006925 62716 8 28 Ø 7,0 4,0 25,0 Purple 29,90

4006925 62714 4 28 Ø 7,0 4,0 25,0 Vanille 29,90

4006925 62718 2 28 Ø 7,0 4,0 25,0 Limone 29,90 

4006925 40906 1 30 Ø    Purple 19,90

4006925 40903 0 30 Ø    Vanille 19,90 

4006925 40909 2 30 Ø    Limone 19,90

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe  Volumen Ø Boden Farbe  Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Colour Price/ €
изделие     Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Couleur Prix/ €

ELO Silikon Set 3 tlg. 

Purple / Vanille / Limone

Holen Sie die Trendfarben in Ihre Küche - mit den tollen neuen 

Artikeln von ELO:

Die moderne Schmorpfanne aus Aluguss mit sehr schönem soften Griff 

in den Trendfarben Purple, Vanille oder Limone. Mit dieser Pfanne 

können sie herrlich leichte Gerichte zubereiten, denn sie ist ideal zum 

fettfreien bzw. fettarmen Kochen. Geeignet für alle Herdarten, auch 

für Induktionsherde, mit pflegeleichter Antihaftversieglung innen 
und außen.
Die ideale Ergänzung für die Pfanne sind die 3 tlg. Silikon Sets. Der 

praktische Deckel ELO TopStop in der Größe 30 cm, der Silikonpinsel 
für den vielseitigen Einsatz, sowie der ELO Spatula. Alle Silikonartikel 

sind hitzebeständig bis 240°.

Get the trendy colours for your kitchen with the great new products 
from ELO:
The beautiful stew pan in cast aluminium with a very beautiful soft grip 
in trendy colours: purple, vanilla and lime. This stew pan is perfect for 
the preparation of light meals as it is perfectly adapted to non fat and 

low fat cooking. The pan can be used on all types of cookers, even 
induction cookers. With an easy care anti-stick coating on the outside 
and the inside.
The 3 piece silicone sets are a perfect match for the pan, the handy 

ELO TopStop lid with a size of 30 cm, a silicone brush for various uti-
lizations and the ELO Spatula. All silicone products are heat resistant 
up to 240°.

ELO Alugusspfanne mit Softgriff 

Purple / Vanille / Limone

[A] ELO Alugusspfanne mit Softgriff
 Frypan with soft grip / Poêle à frire /

                                    

[B] ELO Silikon Set 3 tlg.: TopStop/Pinsel/Spatula
 3 piece silicone set TopStop/brush/spatula / TopStop/spatule/pâtisserie en silicone 
 3 pièces  /
             /
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[B] [B] [B]

[A]

[B]

Induktionsfähig
Induction

[A]

[A]

Hitzebeständig bis 240° C

heat-resistant up to 240° C



ELO Edelstahl Schüsselset

Purple / Vanille / Limone / Cool Grey 
Seite 62

ELO Silikon

Grips
Seite 66

ELO Zipp Zapp 

ELO Zipp Zapp XXL 
Seite 66

ELO Ruck Zuck
Seite 64

ELO Rubber Bowl
Seite 63

ELO Kochprofi 

schüsseln
Seite 63

ELO Herdabdeck-

platten
Seite 64

ELO Standseiher
Seite 65

ELO Fleisch-

Thermometer
Seite 66

ELO Bubble
Seite 67

neu

ELO KüchenhelferELO Küchenhelfer

K
üchenhelfer
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Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Farbe Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Colour Price/ €
изделие   Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Couleur Prix/ €

 ELO Trend Color Edelstahl Schüsselset 3 tlg. 
 Conica bowl set / Batterie de bols inox /
 Mиска / 

ELO Edelstahl Schüsselset

Purple / Vanille / Limone / Cool Grey

4006925 59080 6 16 Ø 6,0  0,5  Purple 14,90 

   20 Ø 8,0  1,2   

   24 Ø 9,5 2,0

4006925 59088 2 16 Ø 6,0  0,5  Vanille 14,90 

   20 Ø 8,0  1,2   

   24 Ø 9,5 2,0 

4006925 59084 4 16 Ø 6,0  0,5  Limone 14,90 

   20 Ø 8,0  1,2   

   24 Ø 9,5 2,0

4006925 59082 0 16 Ø 6,0  0,5  Cool Grey 14,90 

   20 Ø 8,0  1,2   

   24 Ø 9,5 2,0 

3tlg. Edelstahl Schüsselset ELO Trend Color – Robustes Edelstahl-

schüsselset außen in den ELO Trend Color Farben Purple, Vanille, 

Limone und Cool Grey glänzend farbversiegelt. Ihr idealer Begleiter 

bei der täglichen Zubereitung. 

ELO Trend Color Conica bowl set – Set of sturdy stainless steel
bowls with colour coating on the outside in the ELO trend colours
cool grey, purple, vanilla and lime. A perfect companion for every day 
cooking.
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ELO Kochprofi schüsseln

Kein Verrutschen mehr mit der neuen Edelstahlschüssel mit Sili-
kon Boden. Sehr edel im Design zeigt sich diese Schüssel: außen matt 
poliert und innen glänzend mit Literskala, so macht das Arbeiten in der 

Küche Spaß. Der breite Silikonboden sorgt für Stand festigkeit.

No more slipping with the new stainless-steel bowl with rubber 

bottom. Presenting a very noble design in order to have fun using 
it: the exterior is matt polished while the inside is shiny with litre- 

scale. The large silicon base enables the steadiness of the bowl.

[B]

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

ELO Rubber Bowl

This superior, responsing kitchentools from stainless-steel 18/10 
may not be missing in a modern kitchen. They are made for functional

and up to date preparing, serving and storing of food and shows 
plain but noble design. The single bowls can be storaged easy 
because of the different diameters and through the special satined 
bottom they are not slippery. Those robust kitchenhelpers are easy 

to clean, hygienic and with a long lifetime.

Diese exquisiten, ansprechenden Küchenartikel aus Edelstahl 
18/10 dürfen in keiner modernen Küche fehlen. Sie stehen für funk-
tionelles und zeitgemäßes Zubereiten, Servieren und Aufbewahren 

und zeigen schlichtes, aber edles Design. Die einzelnen Schüsseln 

lassen sich durch die verschiedenen Durchmesser perfekt stapeln 

und aufbewahren. Diese robusten und unverwüstlichen Küchen-

helfer sind pflegeleicht, hygienisch und von langer Lebensdauer.

„Anti-Rutsch“ Silikon Boden

   „Nonslip“ Rubber Base„Anti-Rutsch“ Silikon Boden

   „Nonslip“ Rubber Base

4006925 58016 6 16 Ø 6,5  0,5   3,90

4006925 58020 3 20 Ø 7,5  1,25   5,90

4006925 58024 1 24 Ø 9,5  2,0    7,90

4006925 58028 9 28 Ø 10,0  2,75   9,90

4006925 58032 6 32 Ø 10,5  5,0   14,90

4006925 58036 4 36 Ø 13,0  7,0   19,90

4006925 58040 1 40 Ø 13,5 9,5  24,90

[A] ELO Kochprofi Schüsseln
 Conical bowl / Bol inox profond /
 Mиска / 

4006925 53562 3 12 Ø 8,0 0,7   8,90

4006925 53566 1 16 Ø 9,0 1,4   13,90

4006925 53570  8 20 Ø 11,0 2,5   18,90

4006925 53574 6 24 Ø 13,0 4,2   24,90

[B] ELO Rubber Bowl 
 Conical bowl with silicon feed / Bol inox avec fond en silicon anti-glisse
                         / Mиска / 

K
üchenhelfer

0,5

1,0

1,5
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ELO Ruck Zuck 

[A]

[A] Edelstahl Abgießhilfe Ruck Zuck
 Stainless-steel pouring aid / Couver de verseur en acier inoxydable /  

[B] Herdabdeckplatten
 Hot-plate cover / Cache de protection pour plaques de cuisson /
 

 Herdabdeckplatten Set, 2 tlg.
 Hot-plate cover 2 pieces / Cache-plaque 2 piéces /
 

/

4006925 40005 1 24 Ø     9,90

4006925 51716 2 16 Ø        4,90

4006925 51720 9 20 Ø       6,90

4006925 50700 2     16/20 Ø    9,90

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие    Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

ELO Herdabdeck-

platten

[B]

Hier unsere neuesten sinnvollen Küchenideen, die Ihnen für speziel-

le Anwendungsbereiche das Kochen und Braten erleichtern. Die prak-

tische Abgießhilfe Ruck Zuck passend für Töpfe bis Größe Ø 24 cm

und die zeitlosen Herdabdeckplatten aus Edelstahl.

Here are our newest, suggestive kitchenideas, which will light up 
your special cooking and frying activities. The stainless-steel pouring
aid Ruck Zuck fits all pot sizes up to Ø 24 cm and the timeless hot-

plate covers.

/

/
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ELO Standseiher

4006925 53070 3 20 Ø 11,5  1,6    6,90

4006925 53074 1 24 Ø 11,5  2,0    8,90

4006925 53078 9 28 Ø 14,5  2,5    11,90

4006925 49976 5 26 Ø 17,5 6,4  44,90[B] Pastaeinsatz / Dünsteinsatz / Standseiher
 Multi-functional sieve /strainer / Passoire à fonction multiple / 

[A] ELO Profi Line tiefer Standseiher
 Strainer / Passoire pro fonde /
 

[A]

modernes Design
modernes Design

Unverwüstliche Edelstahlseiher in Profiqualität, außen edel matt 

ge  bürstetes Edelstahl innen glänzend.

Der Seiher ELO Profi Classic passt perfekt als Pasta oder Dünsteinsatz 

in den Gemüsetopf der Serie Profi Classic.

Indestructible stainless steel strainer in a professional quality, 

brushed satin finish stainless steel on the outside, bright stainless 
steel on the inside.
The ELO Profi Classic strainer fits perfectly in the Profi Classic series 
vegetable pot as a pasta or steaming insert.

[B]

Passende Töpfe finden Sie auf Seite 21
Suitable pots you can find on page 21

Artikel Art.-Nr. Durchmesser Höhe Volumen Ø Boden Preis /€

Product      Article Art.-No Size Height Volume Ø Bottom Price/ €
изделие   Art.-No Diamètre Hauteur Contenu Ø Fond Prix/ €

Gemüsetopf Einsatz Pastatopf

/

K
üchenhelfer



Zum Wenden

for turning
Zum Servieren

for serving
Zum Grillen

for grilling
Zum Anrichten

for arranging

XXLXXL
In 2 Größen!  Auch

In 2 Sizes! 

Das Highlight für den vielseitigen Einsatz. Bestens geeignet zum 

Grillen, Servieren und Braten. Ideal für beschichtete Kochge schir re, 

da kein Verkratzen möglich. Aus Edelstahl und hitze be stän di gem 
Kunststoff bis 200° C. Mit praktischem Schließmechanismus und 

Mög lichkeit zum Aufhängen.

The multi-purpose highlight. Perfect for barbecuing, serving and 

frying. Ideal for coated cookware as these tongs are non-scratch. 
Made of stainless-steel and synthetic material which is heat-resis-

tant up to 200° C. Fitted with a practical locking mechanism and a 
hook for hanging.

[A]

[B]

[C]

Eine tolle Erfindung von ELO. Diese sehr praktischen Isogrips aus 

Silikon sind ideal, um sie über die gegossenen Griffe vieler Aluguss 

Töpfe zu stülpen. Damit können sie sicher zugreifen. Die Silikon 

Isogrips von ELO schützen die Hände vor der Hitze, die Aluguss Töpfe 

lange abstrahlen. Zur Reinigung kann man die Silikon Isogrips ein-

fach in die Spülmaschine stecken. Sie sind natürlich hitzebeständig 
bis 240° C. Ein genialer Helfer, den sie nicht mehr missen möchten.

A new great ELO invention: the practical silicon grips to put over 
the handles of most cast-aluminium casseroles to protect your hands 
from the heat kept in cast-aluminium pots. To be cleaned the grips are 
simply placed in the dishwasher. Of course they are heat-resistant up 

to 240° C. A terrific helper you will not want to miss anymore!

ELO Silikon Grips

ELO Fleisch thermometer

ELO Zipp Zapp

66

[D]

[D] Silikon Isogrips, 2 Stück
 Heat-insulated handles, 2 pieces / Lot de 2 poignées isolantes
 /

4006925 40501 8 27,0             6,90

4006925 40511 7 34,0    9,90

       

4006925 40402 8                                                     4,90

[A] Zipp Zapp 
 The Zipp-Zapp Tongs / Pince multi-fonctions /

[B] Zipp Zapp XXL
 The Zipp-Zapp Tongs / Pince multi-fonctions XXL /

/

/

Artikel Art.-Nr. Größe         Preis /€

Product      Article       Art.-No Size         Price/ €
изделие  Art.-No Diamètre         Prix/ €

4006925 40490 5                   6,90 [C] Fleischthermometer
 Meat thermometer / Thermomètre pour la cuisson 

/

Mit dem ELO Fleischthermometer gelingt jeder Braten und 

jedes Geflügelgericht. Die einfachen Grafiken im Display machen 

das Thermometer zu einem idealen Küchenutensil.

With the ELO meat thermometer every roast and poultry dish 
you cook will be just right. The simple graphics in the thermo-
meter‘s display make it the ideal kitchen utensil.
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Hitzebeständig bis 200° C

heat-resistant up to 200° C

Hitzebeständig bis 240° C

heat-resistant up to 240° C



[A] [B] [C]

sicherer Halt durch die 

beiden ELO Bubblessicherer Halt durch die 

beiden ELO Bubbles

Silikon

67

ELO Bubble

Die neuen ELO Bubbles Küchenhelfer sind dank ihrer besonderen 
Griffform ein toller Helfer bei der Zubereitung. Durch die speziellen 
„Bubbles“ sitzt der Griff beim Ablegen am Topf- und Pfannenrand 
fest. Durch die besondere Materialkombination von flexiblem Sili-
kon mit einem festen Metallkern sind die Küchenhelfer sehr pfle-
geleicht und hitzebeständig bis 240° C. Sie sind ideal um damit in 
antihaftversiegelten Artikeln zu arbeiten, da sie den Boden nicht 
verkratzen.

The new Bubble kitchen helpers in a modern design are a real eye-
catcher in any kitchen. They make cooking and frying easier for you in 
special areas and are ideal for use with coated pots and pans since 
they do not scratch these and are heat-resistant up to 240° C. The 
special material composition of silicone and a strong metal core 
guarantee the high strength of the Bubble kitchen helpers. Their 
special handles with „Bubbles“ mean that they do not slip into the 
pot or pan but rest safely on its rim.     

[A] Pfannenwender
 Turner / Ecumoire / 
 

 

[B] Schaufel
 Scoop / Pelle /  

[C] Rührlöffel
 Mixing spoon / Grande cuillère /
 

/

4006925 40180 5 31,0 Cool grey   6,90

4006925 40181 2 29,0  Cool grey     6,90

4006925 40182 9 29,0  Cool grey     6,90

Artikel Art.-Nr. Größe  Farbe  Preis /€

Product      Article       Art.-No Size  Colour  Price/ €
Iизделие     Art.-No Diamètre  Couleur  Prix/ €

/

/

K
üchenhelfer

Hitzebeständig bis 240° C

heat-resistant up to 240° C

No slipping into the pot

No slipping into the pot
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ELO Vanille

Die ganze Warenwelt von ELO unter www.elo.de!
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Tel.: +49 (0) 67 06 / 914-0
Fax: +49 (0) 67 06 / 914-222

ELO-Stahlwaren
Karl Grünewald & Sohn GmbH & Co. KG 

Dalberger Straße 20
D-55595 Spabrücken · Germany

E-Mail: info@elo.de
Internet: www.elo.de
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Juwel de Luxe
Inox series
Série inox

 Artikel  Art.-Nr.  Größe Inhalt Preis / €

 product  Art.-No.  Size Volume Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre Contenu Prix / €

Milchtopf mit Ausguss / Milkpot with spout / Pot à lait avec bec verseur
 4006925 50812 2 12 1,1 8,90
 4006925 50814 6 14 1,6 10,90
Flötenkessel / Kettle with whistle / Bouilloire à sifflet
   4006925 50920 4 20 2,5 17,90

 Artikel  Art.-Nr.  Größe Inhalt Preis / €

 product  Art.-No.  Size Volume Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre Contenu Prix / €

Bratentopf mit Glasdeckel / Casserole with glass lid / Faitout avec couvercle en verre
 4006925 68116 0 16 1,5 12,90
 4006925 68120 7 20 2,6 17,90
 4006925 68124 5 24 4,6 24,90
Fleischtopf mit Glasdeckel / Stockpot with glass lid / Marmite avec couvercle en verre
 4006925 68216 7 16 1,7 14,90
 4006925 68220 4 20 3,3 19,90
 4006925 68224 2 24 5,6 26,90
Stielkasserolle / Saucepan / Casserole
 4006925 50316 5 16 1,3 10,90
Stielkasserolle mit Ausguss / Saucepan with spout / Casserole avec bec verseur
 4006925 50313 4 12 0,5 7,90
 4006925 50315 8 14 0,8 8,90
 4006925 50317 2 16 1,3 10,90

• feuer- und stoßfeste Glasdeckel mit Edelstahlrand für 
 Sichtkochen ohne Energieverlust 

• Heat-resistant glass lid with stainless-steel rim 
 for an energy-saving „sight-cooking“
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Inox series
Série inox

Black Line

• stoßfester Glasdeckel
• ideal für Allergiker, da nickelfrei
• unempfindliche Innen- und Außen emaillierung 
•  besondere Widerstandsfähigkeit 
• vitaminschonendes Braten und Garen 

• Shock-resistant glass lid
• Ideal for allergy sufferers since free from nickel
• Non-sensitive inside and outside enamel 
• Especially hard-wearing
• Very well suitable for vitamin preserving roast and refine 

 Artikel  Art.-Nr.  Größe Inhalt Preis / €

 product  Art.-No.  Size Volume Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre Contenu Prix / €

Bratentopf mit Glasdeckel / Casserole with glass lid / Faitout avec couvercle en verre
 4006925 45620 1 20 2,8 16,90
Fleischtopf mit Glasdeckel / Stockpot with glass lid / Marmite avec couvercle en verre
 4006925 45816 8 16 1,8 12,90

 4006925 45820 5 20 3,2 17,90
 4006925 45824 3 24 5,2 23,90
Stielkasserolle / Saucepan / Casserole
 4006925 45916 5 16 1,4 8,90

0,5

1,0

1,5

Apfel
Enamel series
Série émail

Artikel  Art.-Nr.  Größe Inhalt Preis / €

 product  Art.-No.  Size Volume Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre Contenu Prix / €

Bratentopf mit Deckel / Casserole with lid / Faitout  avec couvercle
 4006925 29116 1 16 1,5 11,90
 4006925 29120 8 20 3,0 15,90
 4006925 29124 6 24 5,0 18,90
Fleischtopf mit Deckel / Stockpot with lid / Marmite avec couvercle
 4006925 29214 4 14 1,2 11,90
 4006925 29216 8 16 2,0 12,90
 4006925 29220 5 20 4,0 16,90
 4006925 29224 3 24 6,0 19,90
Stielkasserolle / Saucepan / Casserole
 4006925 29316 5 16 1,5 8,90

Artikel  Art.-Nr.  Größe Inhalt Preis / €

 product  Art.-No.  Size Volume Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre Contenu Prix / €

Milchtopf / Milkpot without spout / Pot à lait
 4006925 29414 8 14 1,6 8,90
Milchtopf mit Ausguss / Milkpot with spout / Pot à lait avec bec verseur
 4006925 29810 8 10 0,6 6,90
 4006925 29812 2 12 1,0 7,90
 4006925 29814 6 14 1,5 8,90
Flötenkessel / Kettle with whistle / Bouilloire à sifflet
 4006925 29918 1 18 1,75 28,90
Herdabdeckplatten in Verkaufsverpackung / Hot-plate cover/ Cache-plaque
 4006925 29716 3 16  6,90
 4006925 29720 0 20  7,90

• naturweißes Email 
• unempfindliche Innen emaillierung 
• besonders widerstandsfähig
• frisches, freundliches Design
• ideal für Allergiker, da nickelfrei

• Natural white enamel 
• Non-sensitive inside enamel 
• Especially hard-wearing 
• Fresh, friendly design
• Ideal for allergy sufferers since 
  free from nickel
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Artikel  Art.-Nr.  Größe Inhalt Preis / €

 product  Art.-No.  Size Volume Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre Contenu Prix / €

Eurostar blue Topfset, 5 teilig / Potset, 5 pieces / Batterie 5 pièces
 4006925 99805 3   79,90
Inhalt / Contents / Composition:

Bratentopf mit Glasdeckel / Casserole with glass lid / Faitout avec couvercle 
en verre    16 1,3
    18 1,8
Fleischtopf mit Glasdeckel / Stockpot with glass lid / Marmite avec couvercle 
en verre    20 3,2
    24 5,5
Stielkasserolle / Saucepan / Casserole  16 1,3

Artikel  Art.-Nr.  Größe Inhalt Preis / €

 product  Art.-No.  Size Volume Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre Contenu Prix / €

Eurostar blue Topfset, 5 teilig / Potset, 5 pieces / Batterie 5 pièces
 4006925 90005 6   59,90
Inhalt / Contents / Composition:

Bratentopf mit Glasdeckel / Casserole with glass lid / Faitout avec couvercle 
en verre    16 1,3
    20 2,6
Fleischtopf mit Glasdeckel / Stockpot with glass lid / Marmite avec couvercle 
en verre    16 1,6
    20 3,2
Stielkasserolle / Saucepan / Casserole  16 1,3

Potset, 5 pieces
Batterie 5 pièces

Skyline, 5 teilig

Potset, 5 pieces
Batterie 5 pièces

Eurostar blue, 5 teilig

• Stainless-steel 18/8
• Capsulated bottom
• Polished to a high gloss inside and outside
• Transparent glass lid with stainless-steel rim an with
 practical air vent
• Suitable for all types of hobs, also for induction devices 
  

• Edelstahl 18/8
• transparente, hitzebeständige Glasdeckel 
• blaue Beschlagteile 
• hochwertige Verarbeitung und besonders widerstandsfähig 
• verkapselter Sandwich boden

• Stainless-steel 18/8
• Heat-resistant and transparent glass lid   
• Blue handles  
• High quality finish and especially hard-wearing  
• Capsulated bottom
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• Edelstahl 18/8
• Sandwichboden
• innen und außen hochglanzpoliert
• transparente Glasdeckel mit Edelstahlrand und
 praktischem Entlüftungsloch 
• für alle Herdarten, auch Induktion

Induktionsfähig
Induction

Induktionsfähig
Induction
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Artikel  Art.-Nr.  Größe Inhalt Preis / €

 product  Art.-No.  Size Volume Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre Contenu Prix / €

Aluguss Topfset 3 teilig / Potset, 3 pieces / Batterie 3 pièces
 4006925 62023 7   69,90
Inhalt / Contents / Composition:

Kochtopf mit Glasdeckel / Pot with glass lid / Faitout avec couvercle 
    16 1,3
    20 2,0
    24 3,9 

• Aluguss mit langlebiger Antihaftversieglung
• leichte und schnelle Reinigung
• gesundheitsbewusste Ernährung durch fettarmes 
 oder fettfreies Zubereiten der Speisen
• starker Thermoboden, optimale Wärmeleitung,
 energiesparend
• Topf und Griff aus einem Aluguss
• Glasdeckel mit wärmeisolierendem Deckelknopf 
 mit Fingerschutz
• spülmaschinengeeignet
• für alle Herdarten geeignet (außer Induktionsherde)

• Cast aluminium with durable non stick coating
• Easy and fast cleaning
• Low fat cooking for health conscious consumer
• Sturdy heat insulated bottom for perfect heat conduction 
 and guaranteed energy saving
• Glass lid with insulated handle
• Dishwasher resistant
• Suitable for all types of hobs, except for induction devices

Black Cast, 3 teilig
Potset, 3 pieces
Batterie 3 pièces

Potset, 10 pieces
Batterie 10 pièces

Black Cast, 10 teilig

Artikel  Art.-Nr.  Größe Inhalt Preis / €

 product  Art.-No.  Size Volume Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre Contenu Prix / €

Aluguss Topfset 10 teilig / Potset, 10 pieces / Batterie 10 pièces
 4006925 62030 5   129,00
Fleischtopf mit Glasdeckel / Casserole with glass lid / Marmite avec couvercle
en verre    16 1,3 
    20 2,0 
    24 3,9 
Schmorpfanne ohne Deckel / Deep frypan without lid / Poêle á fire sans couvercle
    24 2,0 
Servierpfanne mit Glasdeckel / Serving pan with glass lid / Mijoteuse avec
couvercle en verre
    24 2,4
Bratwender / Turner / Spatule 
Isogrips / 2 poignées isdantes
Stielkasserolle / Saucepan / Casserole
    16 1,3

• Aluguss mit langlebiger Antihaftversieglung
• leichte und schnelle Reinigung
• gesundheitsbewusste Ernährung durch fettarmes 
 oder fettfreies Zubereiten der Speisen
• starker Thermoboden, optimale Wärmeleitung, energiesparend
• Topf und Griff aus einem Aluguss
• Glasdeckel mit wärmeisolierendem Deckelknopf mit Fingerschutz
• spülmaschinengeeignet
• für alle Herdarten geeignet (außer Induktionsherde)

• Cast aluminium with durable non stick coating
• Easy and fast cleaning
• Low fat cooking for health conscious consumer
• Sturdy heat insulated bottom for perfect heat conduction 
 and guaranteed energy saving
• Glass lid with insulated handle
• Dishwasher resistant
• Suitable for all types of hobs, except for induction devices
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Artikel  Art.-Nr.  Größe Inhalt Preis / €

 product  Art.-No.  Size Volume Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre Contenu Prix / €

Aluguss Topfset 10 teilig Green / Potset, 10 pieces / Batterie 10 pièces
 4006925   62090 9   149,00
Fleischtopf mit Glasdeckel / Casserole with glass lid / Marmite avec couvercle
en verre    16 1,3 
    20 2,0 
    24 3,9 
Schmorpfanne ohne Deckel / Deep frypan without lid / Poêle á fire sans couvercle
    24 2,0 
Servierpfanne mit Glasdeckel / Serving pan with glass lid / Mijoteuse avec
couvercle en verre
    24 2,4
Bratwender / Turner / Spatule 
Isogrips / 2 poignées isdantes
Stielkasserolle / Saucepan / Casserole
    16 1,3

BY ELO

MEINE KÜCHE
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Topfsets

Potset, 10 pieces
Batterie 10 pièces

Green, 10 teilig

• hochwertiger Aluguss mit langlebiger Antihaftversieglung
• kein Ansetzen des Bratguts, leichte und schnelle Reinigung
• gesundheitsbewusste Ernährung durch fettarmes oder fettfreies 
 Zubereiten der Speisen
• starker Thermoboden, optimale Wärmeleitung, energiesparend
• spülmaschinengeeignet
• für alle Herdarten geeignet, außer Induktion

• Cast aluminium with durable non stick coating
• Easy and fast cleaning
• Low fat cooking for health conscious consumer
• Sturdy heat insulated bottom for perfect heat conduction and 
 guaranteed energy saving
• Dishwasher-resistant
• Suitable for all types of hobs, except for induction devices
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Artikel  Art.-Nr.  Größe Inhalt Preis / €

 product  Art.-No.  Size Volume Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre Contenu Prix / €

Aluguss Topfset 10 teilig Fireball / Potset, 10 pieces / Batterie 10 pièces
 4006925 51030 9   149,00
Fleischtopf mit Glasdeckel / Casserole with glass lid / Marmite avec couvercle
en verre    16 1,3 
    20 2,0 
    24 3,9 
Schmorpfanne ohne Deckel / Deep frypan without lid / Poêle á fire sans couvercle
    24 2,0 
Servierpfanne mit Glasdeckel / Serving pan with glass lid / Mijoteuse avec
couvercle en verre
    24 2,4
Bratwender / Turner / Spatule 
Isogrips / 2 poignées isdantes
Stielkasserolle / Saucepan / Casserole
    16 1,3

Topfsets

• hochwertiger Aluguss mit langlebiger Antihaftversieglung
• kein Ansetzen des Bratguts, leichte und schnelle Reinigung
• gesundheitsbewusste Ernährung durch fettarmes oder fettfreies 
 Zubereiten der Speisen
• starker Thermoboden, optimale Wärmeleitung, energiesparend
• spülmaschinengeeignet
• für alle Herdarten geeignet, außer Induktion

• Cast aluminium with durable non stick coating
• Easy and fast cleaning
• Low fat cooking for health conscious consumer
• Sturdy heat insulated bottom for perfect heat conduction and 
 guaranteed energy saving
• Dishwasher-resistant
• Suitable for all types of hobs, except for induction devices

Potset, 10 pieces
Batterie 10 pièces

Fireball, 10 teilig
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Topfsortimente

Black Cast Topfsortiment, 8 teilig
Potset, 8 pieces
Batterie 8 pièces

• Aluguss mit langlebiger Antihaftversieglung
• leichte und schnelle Reinigung
• gesundheitsbewusste Ernährung durch fettarmes 
 oder fettfreies Zubereiten der Speisen
• starker Thermoboden, optimale Wärmeleitung,
 energiesparend
• Topf und Griff aus einem Aluguss
• Glasdeckel mit wärmeisolierendem Deckelknopf 
 mit Fingerschutz
• spülmaschinengeeignet
• für alle Herdarten geeignet (außer Induktionsherde)

• Cast aluminium with durable non stick coating
• Easy and fast cleaning
• Low fat cooking for health conscious consumer
• Sturdy heat insulated bottom for perfect 
 heat conduction and guaranteed energy saving
• Glass lid with insulated handle
• Dishwasher resistant
• Suitable for all types of hobs, 
 except for induction devices

 Artikel  Art.-Nr.  Größe Inhalt Preis / €

 product  Art.-No.  Size Volume Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre Contenu Prix / €

Sortiment, 8 teilig / Pot assortment, 8 pcs. / Assortiment de marmites, 8 pièces
 4006925 62479 2    199,20
Inhalt / Contents / Composition:

Kochtopf mit Glasdeckel / Pot with glass lid / Marmite avec couvercle en verre
   5 x 20 2,0
   3 x 24 3,9 

P
fa

nn
en

 &
 D

ec
ke

l
M

EI
N

E 
K

Ü
CH

E



Spargeltopf / Partytopf
Party pot, stainless-steel
Cuiseur pour aliments differents, inox

 Artikel  Art.-Nr.  Größe Inhalt Preis / €

 product  Art.-No.  Size Volume Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre Contenu Prix / €

Partytopf / Party pot / Cuiseur pour aliments differents
 4006925 99616 5 16 4,4 29,90

Spaghettitopf „Al Dente“
Spaghetti pot, stainless-steel
Cuiseur à pâtes, inox

Artikel  Art.-Nr.  Größe Inhalt Preis / €

 product  Art.-No.  Size Volume Price / €
 article  Art.-No.  Dimètre Contenu Prix / €

Spaghettitopf / Spaghetti pot / Cuiseur à pâtes
 4006925 90620 1 20 5,0 44,90

• Edelstahl 18/8
• praktischer Drahteinsatz  
• wasserarmes und vitaminschonendes Garen
• hitzebeständiger Glasdeckel 
• qualitativ hochwertige Verarbeitung
• widerstandsfähig und pflegeleicht

• Stainless-steel 18/8
• Practical wire insert   
• Perfect for vitamin saving cooking with less water
• Heat-resistant glass lid 
• Top-quality finishing
• Hard-wearing and easy-clean

• Edelstahl 18/8
• Spezialeinsatz zum Abschrecken und Abtropfen
• schonendes Dünsten und Garen 
• hitzebeständiger, stoßfester Glasdeckel mit Entlüftung 

• Stainless-steel 18/8
• Special insert for rinsing/washing and for allowing  
 the water to drip off
• Taste-preserving steaming and cooking 
• Shock-proof, heat-resistant glass lid with Air venting 

Einzelartikel
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Artikel  Art.-Nr.  Größe Inhalt Preis / €

 product  Art.-No.  Size Volume Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre Contenu Prix / €

Kartoffeldämpfer / Steamer / Combiné vapeur
 4006925 99916  6 16 2,0 21,90
 4006925 99918  0 18 3,0 24,90
 4006925 99920  3 20 4,0 28,90

• Spezial-Topf 
• innen und außen beige emailliert
• für das einfache und schonende Dämpfen 
 von Kartoffeln und Gemüse
• ideal für Allergiker, da nickelfrei

• Special Pot 
• Beige-enamelled inside and out
• For simple and taste-preserving steaming of   
 potatoes and vegetables
• Ideal for allergy sufferers since free from nickel

Kartoffeldämpfer
Steamer, enamel
Combiné vapeur, émail

Edelstahldämpfer
Steamer, stainless-steel
Combiné vapeur, inox

Artikel  Art.-Nr.  Größe Inhalt Preis / €
 product  Art.-No.  Size Volume Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre Contenu Prix / E

Edelstahldämpfer / Steamer / Combiné vapeur
 4006925 69718 5 18 2,2 29,90

• Edelstahl 18/8
• besonders vitamin schonendes Garen im Wasserdampf
• Sandwichboden  
• ergonomisch geformte  Edelstahl-Beschläge

• Stainless-steel 18/8
• Perfect, vitamin-preserving cooking in the steam
• Capsulated bottom
• Ergonomically designed stainless-steel fittings
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Großraumtöpfe
Stockpot
Traiteur

• Edelstahl 18/8
• sehr großes Fassungsvermögen 
• praktische Handhabung 
• Kapselboden 
• Edelstahl-Hohlgriffen
• Glasdeckel 

• Stainless-steel 18/8
• Extra large capacity 
• Practical handling
• Double-bottom
• Stainless-steel hollow handles
• Glass lid 

Artikel  Art.-Nr.  Größe Inhalt Preis / €

 product  Art.-No.  Size Volume Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre Contenu Prix / €

Großraumtopf mit Glasdeckel / Stockpot with glass lid /
Traiteur avec couvercle en verre
 4006925 57124  9 24 7,5 29,90
 4006925 57126 3 26 9,5 39,90
 4006925 57128 7 28 12,0 44,90
 4006925 57130 0 30 15,5 49,90

• Edelstahl 18/8
•  wärmespeichernder Kapselboden
• Kaltmetall griffe
• hitzebeständige Glasdeckel 
• extra breiter Deckelknopf 

• Stainless-steel 18/8
•  Heat-storing encapsulated base 
• Stay-cool metal handles
• Heat-resistant glass lid 
• Extra large lid knob

Minitöpfe
Mini pot
Petit faitout, petite marmite

Artikel  Art.-Nr.  Größe Inhalt Preis / €

 product  Art.-No.  Size Volume Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre Contenu Prix / €

Bratentopf mit Glasdeckel / Casserole with glass lid / Faitout avec couvercle en verre

 4006925 99114 6 14 0,7 8,90
Fleischtopf mit Glasdeckel / Stockpot with glass lid / Marmite avec couvercle en verre
 4006925 99212 9 12 0,65 8,90
 4006925 99214 3 14 1,0 9,90
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Der Simmertopf ist ideal für die Zubereitung von:
Kakao nach klassischer Art (mit echtem Kakao-Pulver), 
Pudding, Milchreis, Sauce Bérnaise, Eierstich, Saucen, 
Mousse au Chocolat und vielem mehr …
• Edelstahl 18/8
• extra starker Kapselboden  
• kein Anbrennen oder Überkochen
• Literskala 

Simple cooking using the time-tested water bath principle.
Also excellent for thawing out deep-freeze foods. The 
Simmer Pot is ideal for the preparation of the classic cocoa 
(with real cocoa powder),  pudding, rice pudding, sauce 
Béarnaise, eggs royale, sauces, chocolate mousse and much 
more…
• Stainless-steel 18/8
• Extra strong encapsulated base
• No more burning or overcooking
• Litre-scale
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Double boiling simmering pot
Saucière bain-marie 

Flötenkessel
Kettle with whistle
Bouilloire à sifflet

Simmertopf

Der Vorteil:
Kein ständiges Überwachen des Herdes nötig –
und das lästige Anhängen der Speisen entfällt!

Artikel  Art.-Nr.  Größe Inhalt Preis / €

 product  Art.-No.  Size Volume Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre Contenu Prix / €

Simmertopf / Double boiling simmering pot / Saucière bain-marie 
 4006925 99414 7 16 1,5 28,90

mit praktischem 
Sichtfenster
with practical 

inspection window

Das traditionelle und doch unverzichtbare Utensil 
in Ihrem Haushalt. In verschiedenen Ausführungen 
erhältlich.
.
The traditional and indispensible utensil for your 
household. Available in different versions. 

Artikel  Art.-Nr.  Größe Inhalt Preis / €

 product  Art.-No.  Size Volume Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre Contenu Prix / €

Flötenkessel JUWEL 4006925 50920 4 20 2,3 17,90

Einfaches Garen nach dem bewährten 
Wasserbad-Prinzip. 
Auch her vor ragend zum Auftauen 
von Tiefkühlgerichten geeignet.
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Artikel  Art.-Nr.  Größe  Preis / €

 product  Art.-No.  Size  Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre  Prix / €

Standseiher / Strainer / Passoire
   4006925 53044 4 24  8,90
   4006925 53048 2 28  12,90

Edelstahl Standseiher
Strainer stainless-steel
Passoire inox

Artikel  Art.-Nr.  Größe Inhalt Preis / €

 product  Art.-No.  Size Volume Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre Contenu Prix / €

Schüssel gebauchte Form / Conical bowl / Bol inox
   4006925 59016 5 16 0,5 1,90
   4006925 59020 2 20 1,25 2,90
   4006925 59024 0 24 2,0 3,90
   4006925 59028 8 28 3,5 4,90

• Mirror-polished stainless-steel bowl
• Professional quality
• Round shape
• Easy to clean
• Dishwasher safe

• Edelstahlschüssel glänzend 
• mittelschwere Ausführung
• runde Form
• leicht zu reinigen
•  spülmaschinengeeignet
• ideal zum Zubereiten, Servieren, Aufbewahren

Schüsseln
Conical bowl
Bol inox
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Artikel  Art.-Nr.  Größe Inhalt Preis / €

 product  Art.-No.  Size Volume Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre Contenu Prix / €

Aromatic roaster, stainless-steel, 4 pieces / Daubière aromatique, inox, 4 pièces
 4006925 99038 5 38 x 25,5 7,7 89,90

Inhalt / Contents / Composition:
Multibräter / Multiroaster with insert, stainless-steel / Daubière inox multifonctions avec grille
Glasdeckel mit Aromaknopf / Glass lid with knob - aromatic / Couvercle en verre avec
bouton aromatiseur      
Edelstahl Gar- und Dünsteinsatz / Stewing tray / Panier de cuisson à l’étouffée 
Edelstahldeckel (auch als Pfanne verwendbar) / Stainless-steel lid also to use as braise  
or serving pan / Couvercle inox peut-être aussi utilisé comme poêle  

Rund ums Braten

82
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Aromabräter, 4 teilig
Aromatic roaster, stainless-steel
Daubière avec bouton aromatiseur, inox

• Edelstahl
• Alu-Kapselboden
• gleichmäßige Wärmeverteilung
• Glasdeckel mit Aromaknopf
• innen und außen hochglanzpoliert
• Rundumbeschlagteile aus Edelstahl

• Stainless-steel 
• Aluminium-encapsolated bottom
• Uniform heat distribution
• Glass lid with knob-aromatic
• Polished to a high gloss inside and outside
• Stainless-steel, all-around surfacing

Mehrfachnutzen / Multiple use

Glasdeckel mit Aromaknopf für Schmorpfanne
Glass lid with aroma-mouth for the braising pan

Deckel auch als Pfanne einsetzbar!

                 Lid can also be used as a pan!Deckel auch als Pfanne einsetzbar!

                 Lid can also be used as a pan!

saftiges und knuspriges 
Bratgut ohne lästige 
Fettspritzer
Juicy and crispy methods
without any spatting

effektives Braten, die 
Wärmeenergie wird reflektiert
Effective frying through 
reflecting heat

Verfeinernd des Garguts über 
den Aromaknopf, ohne den 
Deckel abzunehmen
Spice up the dishes through 
the aroma-mouth without 
lifting the lid

Quadratische Servierpfanne 
„Aroma“
Square Oven-To-Table Frying Pan
Mijoteuse carrée

• Cast aluminium with 2-layer non stick coating
• No adherence of cooking residue, easy and fast cleaning
• Low fat cooking for health conscious consumer
• Sturdy heat insulated bottom for perfect heat conduction, 
 guaranteed energy saving
• Glass lid with stainless-steel knob-aromatic
• Dishwasher-safe
• Suitable for all types of hobs, except for induction devices

•  hochwertiger Aluguss mit 2-fach langlebiger Antihaftversieglung
•  kein Ansetzen des Bratgutes, leichte und schnelle Reinigung
•  gesundheitsbewusste Ernährung 
 durch fettarmes oder fettfreies Zubereiten der Speisen
•  starker Thermoboden, optimale Wärmeleitung, energiesparend
• Glasdeckel mit Aromaknopf
•  spülmaschinengeeignet
•  für alle Herdarten, außer Induktion

Artikel  Art.-Nr.  Größe Inhalt Preis / €

 product  Art.-No.  Size Volume Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre Contenu Prix / €

Alugusspfanne / Cast Aluminum Fry Pan / Mijoteuse en fonte d’aluminium
 4006925 82878 7 28x 28 3,8 39,90

Aromaknopf
Knob-Aromatic

Glasdeckel mit Aromaknopf / Glass lid with aroma-mouth

Multibräter mit Edelstahldeckel
Multiple use pan with stainless-steel lid
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Saftbräter (Gänsebräter) Email
Oval roaster, enamel
Daubière, émail

• innen und außen schwarz emailliert
 • besonders widerstandsfähig   
• Email-Griffe 
• ideal für Allergiker, da nickelfrei

• Black enamel inside and out
• Especially hard-wearing   
• Enamel-feel 
• Ideal for allergy sufferers since 
 free from nickel

Artikel  Art.-Nr.  Größe Inhalt Preis / €

 product  Art.-No.  Size Volume Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre Contenu Prix / €

Gänsebräter, Email / Oval roaster, enamel / Daubière, émail
 4006925 99530 4 30 x 20 4,5 18,90
 4006925 99538 0 38 x 26 8,0 24,90
 4006925 99542 7 42 x 30 10,0 34,90

Der Clou: 
Die Garflüssigkeit 
steigt nach oben 
und wird durch die 
geriffelte Struktur auf 
der Deckel innenseite 
gleichmäßig zurück-
geführt. Ihr Braten 
bleibt saftig! 

The secret: The cooking 
juices first rise, then are 
returned to the food by 
means of the inside lid‘s 
corrugations. Your roast 
will stay juicy!  

 Artikel  Art.-Nr.  Größe Inhalt Preis / €

 product  Art.-No.  Size Volume Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre Contenu Prix / €

Aluguss Bräter / Roaster with glass lid / Cocotte avec couvercle en verre
4006925 62939 1 32,0 x 20,5 5,5 49,90

Roaster with glass lid 
Cocotte avec couvercle en verre

Aluguss Bräter

•  Aluguss mit langlebiger 
 Antihaftveredlung
• energiesparend
• für vitaminschonendes 
 Braten und Garen
• backofenfester Glasdeckel
• spülmaschinengeeignet
•  für alle Herdarten geeignet 
 (außer für Induktionsherde)

•  Cast aluminium with longlife coating
•  Energy-saving
•  Very well suitable for vitamin 
  preserving roast and refine
• Oven-resistant glass lid
• Dishwasher-safe
• Suitable for all types of hobs 
 (except for induction devices)

Deckel auch als Auflaufform verwendbar!

                 Lid also usable for ovenproof dish!Deckel auch als Auflaufform verwendbar!

                 Lid also usable for ovenproof dish!

M
EIN

E K
Ü

CH
E

Induktionsfähig

Induction

GRATIS
1 Paar Topfhand-

schuhe
1 Pair of gloves



84

Rund ums Braten

BY ELO

MEINE KÜCHE

Viereckpfannen
Roasting pan, stainless-steel
Plat rectangulaire, inox

Artikel  Art.-Nr.  Größe  Preis / €

 product  Art.-No.  Size  Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre  Prix / €

Viereckpfanne / Roasting pan / Plat rectangulaire
   4006925 53625 5 25,0 x 18,5  6,90
   4006925 53630 9 30,0 x 22,5  9,90 
   4006925 53635 4 35,0 x 25,5  11,90
   4006925 53640 8 40,0 x 28,0  14,90
Viereckpfanne mit Grilleinsatz / Roasting pan with grill / Plat rectangulaire avec grille
   4006925 53725 2 25,0 x 18,5  9,90 
   4006925 53730 6 30,0 x 21,5  15,90
   4006925 53735 1 35,0 x 25,5  18,90
   4006925 53740 5 40,0 x 28,0  22,90

Edelstahl rostfrei
Stainless-steel

• hochglänzender Edelstahl rostfrei 
• verstärkte Außenkante
• platzsparende Fall griffe 

• Gleaming stainless-steel 
• Reinforced outer edge
• Space-saving collapsing handles 

Brat- und Auflaufform
Ovenproof dish, carbon steel
Plat rectangulaire, acier revêtu

• High-quality steel with non stick coating 
• No adherence of cooking residue
• Easy and fast cleaning
• Dishwasher-safe
• Ovenproof up to 240° C

Artikel  Art.-Nr.  Größe  Preis / €

 product  Art.-No.  Size  Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre  Prix / €

Brat- und Aufllaufform / Ovenproof dish / Plat rectangulaire
   4006925 53840  2 40 x 28,5 x 8 cm  14,90

• hochwertiger Stahl mit Antihaftversieglung
• Kein Ansetzten der Speisen
• leichte und schnelle Reinigung

• spülmaschinengeeignet
• backofenfest bis 240° C

Als Alternative: 
• Pfannen mit einem  Grilleinsatz 
• auch als Set erhältlich

Alternatively: 
• Pan with a grill insert 
• Also available as set
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Bratprofi
Pfannenprogramm
Pan series
Série de poêles à frire

Artikel  Art.-Nr.  Größe Inhalt Preis / €

 product  Art.-No.  Size Volume Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre Contenu Prix / €

Bratpfanne mit Glasdeckel / Frypan with glasslid / Poêle à frire avec couvercle
   4006925 81504 6 24 1,3 14,90
   4006925 81508 4 28 2,0 16,90

Artikel  Art.-Nr.  Größe Inhalt Preis / €

 product  Art.-No.  Size Volume Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre Contenu Prix / €

Pfanne flach / Frypan / Poêle à frire
   4006925 81320 2 20 0,6 6,90
   4006925 81324 0 24 1,0 7,90
   4006925 81328 8 28 1,6 9,90
Bratpfanne / Frypan / Poêle à frire
   4006925 81520 6 20 0,8 7,90
   4006925 81524 4 24 1,3 9,90
   4006925 81528 2 28 2,0 11,90
   4006925 81532 9 32 3,0 14,90

• funktionell und preiswert 
• extra hartes Leichtmetall mit Schüttrand 
• Handlichkeit bei geringem Gewicht 
• innen antihaftveredelt 
• außen grau lackiert

• Functional and good value for money 
• Extra hard light metal with anti-spill edge 
• Lightweight and easy to handle 
• Interior anti-stick finish 
• Varnished gray on the outside

Funktionell und stabil …
 Functional and resistant...
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Bratpfannen

Großraumpfanne
High fry pan / Souteuse

• hochwertige Aluminiumpfanne
• langlebige Antihaftversieglung
• kein Ansetzen des Bratgutes
• leichte und schnelle Reinigung
• gesundheitsbewusste Ernährung durch fettarmes 
 oder fettfreies Zubereiten der Speisen
• für alle Herdarten, außer Induktion

• Aluminium fry pan
•  Durable non stick coating
• No adherence of cooking residue 
• Easy and fast cleaning
• Low fat cooking for health conscious consumer
• Suitable for all types of hobs,
 except for induction devices

Artikel  Art.-Nr.  Größe  Preis / €

 product  Art.-No.  Size  Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre  Prix / €

Alugusspfanne / Cast Aluminum Fry Pan / Souteuse en fonte d’aluminium
 4006925 83728 4 28 17,90

Artikel  Art.-Nr.  Größe  Preis / €

 product  Art.-No.  Size  Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre  Prix / €

Alugusspfanne / Cast Aluminum Fry Pan / Sauteuse en fonte d’aluminium
4006925 85966 8 28   29,90

Jumbopfanne mit Glasdeckel 
und Aromaknopf
Aluminum fry pan with aroma glass lid
Souteuse en fonte d’aluminium avec couvercle en verre

• hochwertige Aluminiumpfanne
• langlebige Antihaftversieglung
• kein Ansetzen des Bratgutes
• leichte und schnelle Reinigung
• gesundheitsbewusste Ernährung 
 durch fettarmes oder fettfreies Zubereiten
• Glasdeckel mit Aromaknopf
• für alle Herdarten, auch Induktion

• Aluminium fry pan
• Durable non stick coating
• No adherence of cooking residue
• Easy and fast cleaning
• Low fat cooking for health conscious consumer
• Glass lid with stainless-steel knob-aromatic
• Suitable for all types of hobs, also induction devices

Aromaknopf
Knob-Aromatic
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• hochwertige Alugusspfanne
• langlebige Antihaftversieglung
• kein Ansetzen des Bratgutes
• leichte und schnelle Reinigung
• gesundheitsbewusste Ernährung durch fettarmes 
 oder fettfreies Zubereiten der Speisen
• für alle Herdarten, außer Induktion

Alugusspfanne
Cast aluminum fry pan
Poêle en fonte d’aluminium

• hochwertige Alugusspfanne
• Easy & Cross Grillboden
• langlebige Antihaftversieglung
• kein Ansetzen des Bratgutes
• leichte und schnelle Reinigung
• gesundheitsbewusste Ernährung durch 
 fettarmes oder fettfreies Zubereiten 
 der Speisen
• spülmaschinengeeignet
• für alle Herdarten, außer Induktion

Artikel  Art.-Nr.  Größe  Preis / €

 product  Art.-No.  Size  Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre  Prix / €

Aluguss Grillpfanne / Cast Aluminum grill Pan / Grill en fonte d’aluminium
 4006925 62568 3   28 x 28   22,90

Aluguss Grillpfanne Delight
Cast aluminum grill pan
Grill en fonte d’aluminium

mit Easy & Cross Grillboden
with Easy & Cross grill bottom

• Cast aluminium fry pan
• Durable non stick coating
• No adherence of cooking residue  
• Easy and fast cleaning
• Low fat cooking for health conscious consumer
• Suitable for all types of ovens and cookers, 
 except for induction devices

Artikel  Art.-Nr.  Größe  Preis / €

 product  Art.-No.  Size  Price / €

 article  Art.-No.  Dimètre  Prix / €

Alugusspfanne / Cast Aluminum Fry Pan / Poêle en fonte d’aluminium
 4006925 62028 2 28   24,90

• Cast aluminium pan
•  Easy & Cross grill bottom
• Durable non stick coating
• No adherence of cooking residue 
• Easy and fast cleaning
• Low fat cooking for health conscious consumer
•  Dishwasher-safe
• Suitable for all types of hobs, 
 except for induction devices

M
EIN

E K
Ü

CH
E



BY ELO

MEINE KÜCHE

88

Topfsortimente

neu

• ideal für Allergiker, da nickelfrei
• unempfindliche Innen- und Außen emaillierung 
•  besondere Widerstandsfähigkeit 
• vitaminschonendes Braten und Garen 
• für alle Herdarten, auch Induktion

Abbildung beispielhaft / exemplary picture
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• Ideal for allergy sufferers since free from nickel
• Non-sensitive inside and outside enamel 
• Especially hard-wearing
• Very well suitable for vitamin preserving roast 
  and refine 
• For all types of hobs, even induction devices

Email Sortiment, 
50, 100 oder 150 teilig 
(Preise auf Anfrage / prices on application)

Enamel Assortment, 50, 100 or 150 pieces
Assortiment émail, 50, 100 ou 150 pièces

Edelstahl Sortiment, 
50, 100 oder 150 teilig 
(Preise auf Anfrage / prices on application)

Stainless-Steel assortment, 50, 100 or 150 pieces
Assortiment inox, 50, 100 ou 150 pièces

• rostfreier Edelstahl
• transparente, hitzebeständige Glasdeckel 
• hochwertige Verarbeitung und besonders widerstandsfähig 
• verkapselter Sandwich boden

• Stainless-steel
• Heat-resistant and transparent glass lid   
• High quality finish and especially hard-wearing  
• Capsulated bottom

Induktionsfähig
Induction

Abbildung beispielhaft / exemplary picture
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Aluguss Sortiment, 
50, 100 oder 150 teilig 
(Preise auf Anfrage / prices on application)

Cast aluminium Assortment, 50, 100 or 150 pieces
Assortiment d‘aluminium, 50, 100 ou 150 pièces

• hochwertiger Aluguss mit langlebiger Antihaftversieglung
• kein Ansetzen des Bratguts, leichte und schnelle Reinigung
• gesundheitsbewusste Ernährung durch fettarmes oder fettfreies 
 Zubereiten der Speisen
• starker Thermoboden, optimale Wärmeleitung, energiesparend
• spülmaschinengeeignet
• für alle Herdarten geeignet, außer Induktion

• Cast aluminium with durable non stick coating
• Easy and fast cleaning
• Low fat cooking for health conscious consumer
• Sturdy heat insulated bottom for perfect heat conduction and 
 guaranteed energy saving
• Dishwasher-resistant
• Suitable for all types of hobs, 
 except for induction devices
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Abbildung beispielhaft / exemplary picture
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 Artikel Art.-Nr. Preis /€

 Product      Article Art.-No Price/ €
 изделие    Art.-No Prix/ €

 Einsatz mit Dreifuß 4006925 99762 9 9,90

 Tray with tripod  
 Insert à trépied 

 Glasdeckel für Schnellkochtopf XL 22 cm 4006925 64009 9 10,90 

 Glass lid for Pressure cooker XL 22 cm  
 Couvercle en verre pour autocuiseur XL 22 cm

 

 XS Topfdeckel 4006925 99391 1 19,90

 ELO Pressure cooker XS complete lid / Couvercle pour autocuiseur 

 XL Topfdeckel 4006925 99294 5 29,90

 ELO Pressure cooker XS complete lid / Couvercle pour autocuiseur  

 XS Stielgriff 4006925 99382 9 12,90

 ELO Pressure cooker XS stem for the lid / Manche du couvercle

 XL Stielgriff 4006925 99292 1 13,90

 ELO Pressure cooker XL stem for the lid / Manche du couvercle

 XS Stielgriff Topfkörper 4006925 99383 6 8,90

 ELO Pressure cooker XS  stem for the pot / Manche du récipient 

 XL Stielgriff Topfkörper 4006925 99291 4 9,90

 ELO Pressure cooker XL stem for the pot / Manche du récipient

 
 XS Topfgriff 4006925 99384 3 4,90

 ELO Pressure cooker XS handle for the pot / Poignée du récipient

 XL Topfgriff 4006925 99293 8 4,90

 ELO Pressure cooker XL handle for the pot / Poignée du récipient
 
 XS Dichtungsring ø 18 cm 4006925 99678 3 6,90

 Rubber Ring ø 18 cm / Joint ø 18 cm 

 XL Dichtungsring ø 22 cm 4006925 99699 8 7,90

 Rubber Ring ø 22 cm / Joint ø 22 cm 

 XXL Dichtungsring ø 24 cm 4006925 99693 6 9,90

 Rubber Ring ø 24 cm / Joint ø 24 cm

 XS Druckregelventil 4006925 99381 2 6,90

 ELO Pressure cooker XS Valve / Soupape du régulateur de pression

 XL Druckregelventil 4006925 99381 2 6,90

 ELO Pressure cooker XL Valve / Soupape du régulateur de pression 

 XXL Druckregelventil 4006925 99381 2 6,90

 ELO Pressure cooker XXL Valve / Soupape du régulateur de pression
 
 XS Sicherheitsventil 4006925 99674 5 4,90

 Safety vent / Soupape de sécurite

 XL Sicherheitsventil 4006925 99674 5 4,90

 Safety vent / Soupape de sécurite

 XXL Sicherheitsventil 4006925 99674 5 4,90

 Safety vent / Soupape de sécurite

 XS Silikondichtungsring 4006925 99385 0 1,00

 Silikon sealing ring / Joint d’etanchéité en silicon

 XL Silikondichtungsring 4006925 99385 0 1,00

 Silikon sealing ring / Joint d’etanchéité en silicon

 XXL Silikondichtungsring 4006925 99385 0 1,00

 Silikon sealing ring / Joint d’etanchéité en silicon 

 XXL Topfdeckel 4006925 99289 1 39,90

 ELO Pressure cooker XXL complete lid
 Couvercle du récipient

 

ELO Praktika Plus XS / XL / XXL
ELO Pressure cooker Praktika Plus XS / XL / XXL



 XXL Seitengriff A 4006925 99296 9 5,90

 Stem for the pot A
 Poignée du récipient A
 

 XXL Deckelgriff A 4006925 99298 3 8,90

 Stem for the lid A
 Poignée du couvercle, y compris le reniflard  A
 

 XXL Seitengriff B (Ventilseite) 4006925 99295 2 8,90

 Stem for the pot B 
 Poignée du récipient B
 

 XXL Deckelgriff B (Ventilseite) 4006925 99297 6 14,90

 Stem for the lid B
 Poignée du couvercle, y compris le reniflard  B

ELO Ersatzteile

 Artikel Art.-Nr. Preis /€

 Product      Article Art.-No Price/ €
 изделие    Art.-No Prix/ €
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ELO Multifunktionstopf/-Entsafter / Entsafter „Safti“
ELO Rubin multi-function pot-juice squeezer / Juice squeezer „Safti“

 Ersatzschlauch für Rubin Multifunktionstopf / Entsafter inkl. Klemme 4006925 90175 6 5,90

 Replacement tube for Rubin multi-function pot / juice squeezer  includes clip / 
 Tuyau de extracteur de jus Rubin, y compris la pince

 
 Ersatzschlauch für Entsafter „Safti“ inkl. Klemme 4006925 99156 6 5,90

 Replacement tube for juice extractor,  includes clip / 
 Tuyau de remplacement pour extracteur de jus, y compris la pince

 Ersatz Glasdeckel für Entsafter „Safti“ (25 cm) 4006925 64006 8 7,95

 Replacement glass lid for juice extractor (25 cm ) / 
 Convercle en verre pour l’extracteur de jus  (25 cm)

 Artikel Art.-Nr. Preis /€

 Product      Article Art.-No Price/ €
 изделие    Art.-No Prix/ €
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Artikel Art.-Nr.   Größe  Preis /€

Product      Article Art.-No   Size  Price/ €
изделие                                                                                                                Art.-No                                                                                Diamètre Prix/ €

[A] ELO Silicano Flyer (20 Stück) 

[B] ELO TopStop Flyer (20 Stück)

[C] ELO Pure Edition Poster
 
[D] ELO Deckenhänger (beidseitig bedruckt)

[E] ELO Stellring aus Pappe (20 Stück) 

[F] ELO Pfannenbaum mit 12 Haken ohne farbigem Topper (unbestückt)

 ELO Promotion Tray with 12 hooks without coloured topper

4006925 03461 4 Din Lang 2,00 

4006925 03460 7 Din Lang 2,00

4006925 09998 9 60 x 80 cm 5,00

4006925 03109 5 60 x 84 cm 10,00

4006925 03106 4 Höhe: 5 cm, ø 10 cm 2,00 

4009625 09098 6 ca. 1,80 m 149,00

Der angegebene Preis ist ein Selbstkostenpreis.   

* weitere Warenträger auf Anfrage

[F] *

[A]

[D]   Rückseite

For English POS-Material please contact our export dept.

[D]   Vorderseite

[B]

[C]

[E]

neu

neu

neu

neu
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ELO Edelstahl Schüsselset 

Cool Grey

Seite 62

ELO Silicano 

Pastatopf Trio

Seite 36
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ELO-Stahlwaren
Karl Grünewald & Sohn GmbH & Co. KG

Dalberger Straße 20
D-55595 Spabrücken · Germany

Tel.:  +49 (0) 67 06 / 914-0
Fax:  +49 (0) 67 06 / 914-222

E-Mail:  info@elo.de
Internet:  www.elo.de
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